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J PROSIM -  GOTOVO PREČITAJTE!
   ■ ■ ■

>:
>! U r e d n i k - u p r a v n i k

1. Sp is i  in dopis i ,  ki  so n a m e n je n i  za  o b ja v o  v n a s l e d n je m  m c- 
sj seču ,  n a j  p r id e jo  v u r e d n ik o v e  ro k e  v sa j  P R V I  d a n  v m esec u .  Le
J  kaj kratkega je mogoče sp reje ti še do PETEGA dne —  potem  je  PRE- 
>; P O Z N O  za  vse!

y  2. P r i  v seh  p o š i l jk a h  n a p i l i t e  za  sv o j im  im e n o m  in n a s lo v o m  tu d i
P O S T C O D E  š tev ilk o .  S t e m  m i p r i h r a n i t e  m n o g o  časa .

>] 3. N e  p o d p i s u j t e  se  n a  p r im e r :  “ d r u ž in a  H o r v a t ”  ali  p o d o b n o .
^  Po le g  p r i im k a  na j  bo v e d n o  CELO k r s t n o  im e.  Veliko  j e  e n a k ih  pri*
sj imkov med ljudm i, površno označenje pošiljike lahko napravi čudno
>! zm edo .

>; 4. Če im a te  nov  nas lov ,  O P O Z O R I T E  p o s e b e j ,  d a  j e  nov .  P re v e č
č as a  v z a m e  z a  v s a k e g a  p o se b e j  u g o t a v l j a t i  iz k a r to t e k e ,  če  še  d rž i .  

>1 In :  če  ob p r e s e l i tv i  n e  s p o r o č i te  n o v e g a  n a s lo v a  T A K O J ,  op o zo r i-  
>; te  p i sm o n o šo ,  k a m  n a j  v a m  do n a d a l j n j e g a  d o s ta v l j a  pošto .

Q 5. Če p o š i l j a t e  P O S T A L  N O T E ,  ne  p i š i te  n a n jo  s v o je g a  im e n a .
J  P o d p iše  jo  p r e j e m n i k ,  n e  vi.  O d r e z e k  n a  levem  k o n c u  o b d r ž i t e !

>; 6. Če p o š i l j a t e  d e n a r  v g o to v in i ,  j e  v e d n o  p r ip o ro č l j iv o ,  d a  d a -
J  s te  p ism o  r e g i s t r i r a t i .

:*i 7. N e  r e c i te ,  d a  sem  S I T E N !  Za čas  sem  v e d n o  v s t isk i .  N a j  po-
>: v e m :  P o š tn a  u p r a v a  z d a j  z a h te v a ,  d a  o d d a m o  n a  p o š to  p e r io d ič n e  

t is k o v in e  r a z v r š č e n e  po š te v i lk a h  P O S T C O D E .  D o s le j  sm o  j ih  raz -  
ij  v r šč a l i  po  a b eced i ,  k o t  j ih  im a m o  v k a r to t e k i .  I n  če  j e  d e s e t  ali  več  
>! n a r o č n ik o v  z is to  P O S T C O D E  t te v i lk o ,  j e  t r e b a  n a p r a v i t i  p o se b e n  

z av o j .  K ol iko  n o v e g a  d e la !  N e  —  n ise m  —  S i t e n !

S N.S.W. 2192. Tel. 759 7094 >:
>■

KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
SHEPHERD OF THE W 1LDERNESS — angleš

ka knjiga o Baragu —  $ 1.

REZTNKA, povest iz M enišije —  $ 1.

ČLOVEK V STISKI, spisal psiholog A nton T rs
ten jak  — $ 1.

PREKLETA KRI —  povest, spisal K arl Mau-
ser — $ 1.

MALO SVETO PISMO — nevezano $ 1, veza
no $ t-50.

HERTA, povest baletke, spisal Janko M lakar
— $ 1-25.

ROJSTVO, ŽENITEV IN SMRT LUDVIKA KAV
ŠKA —  poviest, spisal M arijan M arolt —  $ 3. 

DESETI BRAT, poyest, spisal Josip Ju rčič  —  $ 1.

KRALJICA DVEH SVETOV, pisal J . Kokalj, m isi
jo n a r  v A friki —  $ 2.

s h e p h e r d ™ ^ ^

t m
/vvilderness

by BERNARD J. LAMBERT

MISLI>;

J  ( T h o u g h t* )

Mesečnik za versko 
in ku lturno  življenje 

:*! Slovencev v A vstraliji

|  *
U stanovljen leta 

1952 
★

U re ju je  in  uprav lja  
P. B ernard Ambrožič 

O.F.M.
J  6 W entw orth St.,
H Point P iper, N.S.W., 2027
J  Tel.: 36 1525

★
N aročnina $3.00 

■J letno se
J  p lačuje vnaprej

!:! *
>: Naslov: M ISLI
>■ P.O. Box 136
;*= Double Bay, N.S.W. 2028
>j ★
J  Tisk: Min tis P ty . Ltd.,
>; 417 Burwood Rd., Belmore,
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A K O  B O G  DA
H U D O M U Š N I  F R A N  M I L Č I N S K I  j e  m ed

m n o g im i  n a g a j iv im i  spisi  sp o ro č i l  s lo v en sk i  j a v n o 
sti  tu d i  d o g o d b o  v deže li ,  ki  j e  n i  im e n o v a l .  D a  ni 
•Slovenija,  sp o z n a m o  že  po  im e n ih  P e r o  in  K a t a .  V 
° n i  d eže li  j e  v s a k  č lo v ek  g in l j iv o  v d a n  v  b o ž jo  
voljo. “ A k o  B o g  d a ” , j e  z a č e t e k  in k o n e c  n j e g o 
vim b e se d a m .

“K a m  g re š ,  ak o  B og  d a ? ’’
“ K j e  si bil, ak o  B og  d a ? ”
“ T u k a j ,  a k o  B og  d a . ”

S e v e d a  so iz je m e  p o v so d .  0  t a k i  iz j e m i  so  m i 
l j u d j e  p r i p o v e d o v a l i  in  k a r  se m  sl iša l ,  p o v e m .  P o 
ve m  t e m  r a jš i ,  k e r  s t v a r ,  ak o  B og  da ,  n i  b r e z  k o 
r i s tn e  m o ra le .

D o t ič n i  k m e t ,  ki  so m i  o n j e m  p ra v i l i ,  j e  bil 
im o v i t  in  j e  b i la  n e m a r a  b aš  n j e g o v a  im o v i to s t  k r i 
va, d a  m u  j e  o p e š a la  v e r a  —  p o  b e s e d a h  sv. p i s 
m a, d a  bo  p r e j  š la  k a m e l a  skoz i  l u k n jo  v  š iv a n k i  
k o t  b o g a t i n  v n e b e š k o  k r a l j e s tv o .

P a  se  j e  zgod ilo ,  d a  j e  im o v i t i  m o j  k m e t  n a sa -  
m ar i l  o s la  in  se p r ip r a v i l  n a  p o t .  Z ak l i č e  z  o k n a  
z e n a m u  K a t a  in  r e č e :

“ P o m o z i  t i  B og ,  P e r o ,  k a m  ideš,  a k o  B o g  d a ? ”  
‘D o b r o  t i  s rečo ,  K a t a ! ’* o d g o v o r i  m ož.  “ Id e m  

v mlin*’.
R e c i :  A k o  B og  d a ,  P e r o ! ’*
Č e m u ?  A k o  B og  d a  a l i  ne ,  j a z  id e m  v m lin .

A jd i ,  m a g a r e ! ”
I n  j e  odše l ,  n a  sv o jo  p o t .
Pa  se z g o d i :  p r e d e n  j e  d o sp e l  do  m lin a ,  g a  u s 

tav i  v o j a š k a  č e t a  in k a p e t a n  g a  v p r a š a ,  k o d  g re  
» teza  č e z  g o ro .

Misli, January, 1969

“ T o d  in to d ,  n a r a v n o s t  do  t j a ,  k j e r  so l a n i  s k o 
ra j  v ideli  m e d v e d a ,  p o t e m  n a  d e sn o  in p r i  ve lik i  
bu k v i  n a  levo  in  ko p r id e š  n a  p o l  p o t a ,  z o p e t  n a  
desn o ,  p o t e m  čez  n e k a j  č a s a  n a  levo in  n a to  n a r a v 
n o s t  do  . .

I n  j e  t a k o  to čn o  p o p isa l  p o t  čez  g o ro ,  d a  j e  
k a p e t a n  u k a z a l :  “ H o d i  z  n a m i ,  d a  si n a m  k a ž i p o t ! ” 
I n  se  n i  d a lo  u k a z u  n ič  u p i r a t i .  K m e t  j e  o b r n i l  o s 
la  in ga  zap o d i l  dom ov ,  s a m  p a  j e  šel  s č e to  in  se 
v rn i l  d o m o v  še le  t r e t j o  noč .

P o t r k a l  j e  n a  v r a t a :  klop , k lop ,  klop .
O k n o  z g o r a j  se  o d p r e  in  p r id e  g las :

“ K d o  si bož ji ,  d a  t r k a š  n a  v r a t a  v g lu h i  t e m n i  
n o č i ? ”

P a  se p o n iž n o  og las i  n a š  P e r o :
“ J a z  sem ,  K a ta ,  a k o  B og  d a . ’’

N a u k  z a  S R E Č N O  N O V O  L E T O  n a j  si v sa k d o  
sam  p o t e g n e  iz te  zg o d b ice .  J e  k a r  p r e c e j  z g o v o rn a .

NAŠ LETOŠNJI OVITEK

Mozaična slika sv. b ratov Cirila in M etoda v 
novi slovenski cerkvi v M elbournu je  nekaj poseb
nega. Mozaik je  sestavil slikar F ranc Benko. Žal, 
da ga ne moremo pokazati v barvah. P a tudi črno- 
bel zasluži, da da obraz našem u novem u letniku. 
N asvet za podrobno uredbo ovitka je  dal d rug naš 
slikar: Stanislav Rapotec. H vala mu!
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ŠKOF DR. JENKO VOŠČI 

SREČNO NOVO LETO
D r a g i  r o j a k i :  —  ge vedno z veseljem  mislim na 

svoj obisk p ri vas v preteklem  oktobru. V DRU
ŽINI sem nekaj napisal o vas in vaši novi domo
vini. Več povem tukajšnjim  rojakom  v osebnem 
razgovoru. N ekaterim  vaših domačih sem pismeno 
sporočil vaša naročila, to in ono sem pa seveda 
tud i pozabil. Da si ostanem o blizu, se vam  zopet 
jav ljam  in pošiljam  iz Slovenskega P rim orja, po
sebej iz K opra, prisrčen pozdrav in voščilo za sreč
no in blagoslovljeno NOVO LETO.

Vstopamo to re j v leto 1969. Nič ne vemo, kaj 
nam  bo prineslo. Srečo ali nesrečo, zdravje ali bo
lezen, uspeh ali neuspeh. Noben horoskop, noben 
vedeževalec nam  ne more raz trg a ti zavese, s k a te
ro je  Bog našim  očem zakril samo njem u znano 
bodočnost.

In  dobro je  tako. L jud je smo preveč slabotni, 
da bi prenesli resnico, ki bi ne bila ugodna. Za
vest, da nas čaka trp ljen je , bi nas u tegnila sp ra
viti v obup; gotovost, da nam  bo posijala velika 
sreča, bi lahko napravila iz nas neznosne bahače. 
Zato m oder zdravnik nevarno bolnem u ne pove 
vsega takoj in naravnost, da mu ne vzame upanja, 
kar bi bolezen gotovo še poslabšalo. Moder uči
telj ne bo p retirano  hvalil odličnega učenca, da se 
ne bo prevzel in mislil, da mu ni treb a  novih n a 
porov.

Bog res čudovito vodi svet in stvari na njem . 
S tari so rek li: K ar Bog stori, vse prav  stori, N a
rava je  odprta  knjiga, v n je j se razodeva božja 
m odrost, njegova previdnost. P oglejte ptice pod 
nebom . . . , ali n iste vi veliko več kot onej?

Pravkar smo v božičnem krogu cerkvenega 
leta. Pustim o razliko v vrem enu: p ri vas vroče 
poletje, p ri nas m rzla zima. Zamislimo se ra jš i v 
vsebino božične skrivnosti: Bog je  tako ljubil svet, 
da je dal svojega edinorojenega Sina, da se nihče 
ne pogubi, ki vanj veru je , am pak im a večno živ
ljen je . (Jan . 3,16) Betlehemski hlevček je  bil ro j
stna hiša učlovečenega Boga, našega Odrešenika. 
Vera vanj nam  prinaša m ersikatero jasnost za re 
ševanje zagonetk, ki so skrite v le tu  1969. Le trdno 
se držimo vere, v n jeni luči hodimo, da ne bomo 
tavali v tem i in sm rtni senci.

K akor verujem o v bivanje najv išjega Boga, 
tako tud i po vsej pravici zaupam o njegovi neskon
čni Previdnosti. Knjiga m odrosti p rav i: L jubiš
vse, k ar je , in ne sovražiš nič tega, k a r  si ustva
ril. Sveti Pavel rad im enuje Boga “ Očeta usm ilje

nja in vse to lažbe’’. Tudi največ ji grešn ik  ima, 
dokler je  na svetu, še vedno odprto po t do pobolj- 
šanja. Zapisano sto ji o Bogu: “K akor resnično 
živim, nočem sm rti hudobneža, tem več da se vrne 
s svoje poti in živi.” Tudi trp lje n je  in  življenjske 
preizkušnje imajo v božjem n ač rtu  važno mesto. 
Kakor se zlato očiščuje v ognju, tako se človek 
očiščuje v preizkušnjah. S polnim zaupanjem  spre
jem ajm o iz božjih rok vse, k a  nas bo v novem le
tu  zadelo. Vse je  nam enjeno nam  v posvečenje in 
odrešenje.

K ristjan  je  in ostane optim ist. N obena reč ga 
ne potre do obupa, vedno z zaupanjem  gleda v 
bodočnost. Božja Previdnost k rm ari čolnič našega 
življenja. Ni se nam  bati uničujočega brodoloma.

Med vsemi božjimi lastnostm i je  najodličnej
ša —  ljubezen. Zato je  Janez evangelist k a r  na 
kratko povedal: Bog je  ljubezen. Če hočemo biti 
res pravi otroci božji, moramo tudi mi go jiti l ju 
bezen. Ljubezen do Boga in bližnjega na j nep re
stano raste  in se razv ija  v našem  življenju. Vsem, 
ki se bomo v novem letu  z njim i srečavali, že zdaj 
želimo vse dobro! Pom agali jim  bomo, tolažili jih, 
razveseljevali, odpuščali tudi. G lavna ovira na tej 
poti v novo leto utegne biti naša sebičnost, n a
puh, zaprtost v samega sebe. Pogumno trebim o te 
ovire p red  seboj, kadar koli jih  začutimo. Tako si 
zagotovimo, da bo leto 1969 za vse nas srečno in 
bogato blagoslovljeno.

In  tako novo leto vam vsem iz vsega srca že
lim! —  J a n e z  J e n k o ,  šk o f .

2 Misli, January, 1969



PATER MARQUETTE

PROSLAVLJEN -  BARAGA 

ZAPOSTAVLJEN

U r e d n i k

ZA STOLETNICO BARAGOVE SMRTI v p re
teklem le tu  so se Baragovi častilci v A m eriki t r u 
dili, da bi am eriška poštna uprava izdala spomin
sko poštno znamko za to  veliko stoletnico, žal, 
niso uspeli. Ni nam  točno znano, kakšne izgovore 
Je navajal poštni m inister. Vemo samo, da zažele- 
na znam ka ni zagledala belega dne. Dobil pa je  
znamko (za 6 c) slavni B aragov prednik  v indi
janskih m isijonih v istih  krajih  — p. Jacques Mar- 
<JUette (žak  M arket), francoski jezuit.

Ime “M arquette” se v zvezi z Baragom  ne
prestano ponavlja. Toda v teh  prim erih  beseda ne 
Pomeni človeka s tem  imenom, am pak k ra j, mesto, 
k jer je  B araga imel škofijo in končno tam  umrl. 
Mesto je  pa dobilo ime po možu, ki je  v naših le
tih zasenčil B araga v Ameriki in dobil poleg spo
minske poštne znamke še celo vrsto drugih časti in 
Proslav — p. M arquette. Baragova stoletnica in 
M arquettova tristo le tn ica  sta  prišli skoraj istočas- 
no- U radna Am erika je  posvetila več pozornosti 
M arquettu, zakaj on ima več zaslug za posvetno 
Ameriko kot Baraga, ki je bil le m isijonar.

Proslave M arquettove tristo letn ice so p reraču 
nane k ar na pe t le t —  od 1968 do 1973. Pač nove 
vrste “pe tle tka” . V proslave so že ali bodo vpregli 
znanost, um etnost, zgodovino, zem ljepisje in še 

aj. M arquettu  na čast je  nas ta la  nova sim fonija, 
1 jo je  zložil slaven komponist. M arquettovo ime 

ze itak nosijo k raji, ustanove, ulice in še kaj, zdaj 
°do dali to ime novim krajem , parkom , ustano

v n i  in tako naprej.
čas je, da postavimo vprašan je in nanje odgo

vorimo: Kdo je bil p. Jacque M arquette? K aj ta- 
eSa je  napravil pred  300 leti, da pomeni Am eriki 

yeč kot naš Baraga?
Rodil se je  na Francoskem  le tu  1637. Sedem

najst le t s ta r  je  vstopil v jezuitsk i red  in kmalu 
začutil poklic za m isijonarja v tu jih  deželah. Ve-
* 0 je  bral o Indijancih v obeh A m erikah in v 
anadi. Izprosil si je  dovoljenje, da sme oditi v K a

nado, v mesto Quebec, k je r so že ta k ra t imeli
rancozi svojo močno naselbino. Odšel je  t ja  ta-

* °^ .?° nov* ma®i 1^66 in se nem udom a lotil učen ja 
'n  ijanskih jezikov. V dobrih dveh letih se jih  je  
naučil — šest! S tem  znanjem  je  odšel v kraj Sault
* te - M a r ie  —  to re j k ra j, k je r je  kakih 200 le t po
zneje naš B araga ustanovil novo škofijo, pa jo  je

Misli, January, 1969

malo kasneje prenesel v m esto M arquette. V Sault 
Ste. M arie je  p. M arquette čisto od k ra ja  začel mi
sijonsko delo in ondotni Ind ijanci so ga radi poslu
šali. V endar je  ostal le leto dni.

N jegova naslednja m isijonska posto janka je  
bila La P o in t e  — tud i to  ime nam  je  dobro znano 
iz Baragovega m isijonstva med Indijanci. V tem  
k ra ju  je  M arquette prvič slišal v neki veliki reki 
z imenom Mississippi. Ind ijanci so mu pravili o 
njej, kako ogrom na je , kako daleč na ju g  teče in 
da se izliva najb rž  v Tihi ocean —  Pacifik. P ripo
vedovanje Indijancev je  p. M arquetta  silno zani
malo, toda le kot m isijonarja . Še malo ni slutil, da 
je  s tem  vrženo v Ameriko seme njegove prihod
n je slave. Am erika je  tis te  čase še kaj malo vede
la o p. M arquettu , on pa prav tako ni iskal p ri
ložnosti, da bi se j i  dal spoznati. R eka Mississippi 
g a  je zanim ala zgolj zato, ker je  upal, da bi po 
n jeni vodni poti mogel doseči še druge Indijance 
za misijonske nam ene. In  če je  res, da se reka  iz
liva v Tiho m orje, bi se preko n je  mogle dobiti 
zveze z daljnim  Orientom.

P rav v tis tih  časih je  bil še d rug  človek, tud i 
F rancoz v Kanadi, ki se je  silno zanim al za reko 
Mississippi. Im e mu je  bilo Louis Jo lie t —  tud i to  
ime ni prvič pred našim i očmi. Po tem  možu je  do
bilo pozneje ime mesto ne daleč od Chicaga in  v 
njem  je zrasla ena prvih slovenskih cerkva v Ame
riki, ki še danes sto ji in je  še vedno slovenska. 
Mogočna stavba z dvema zvonikoma. V Jo lie tu  je  
tud i še danes sedež Am eriške Slovenske katoliške 
Jednote, glavne podporne organizacije katoliških 
Slovncev v Ameriki. K adar govorimo o Jo lietu , 
spet mislimo le na k ra j, mesto, ne pa n a  moža, ki 
je  davno pred mestom nosil to ime. Bomo pa zdaj 
brali tudi o možu.

Louis Jo lie t se je  seznanil s p. M arquettom  v 
gornjem  Michiganu, kam or je  p rihaja l iska t bakre
no rudo. Zanim anje za reko Mississippi je v n jem  
zraslo do take mere, da si je  izprosil od vladnih 
predstavnikov dovoljenje za raziskavanje reke. 
Takoj se je  odločil, da m ora z njim  tud i p. Mar- 
quette. še l je  k njem u v Michigan in ostal pri 
n jem  vso zimo od 1672-73. Delala s ta  p riprave za 
nevarno ekspedicijo. Spomladi 1673 sta  se odpra
vila na pot. S seboj sta  vzela p e t spremljevalcev. 
Z dvem a čolnoma iz brezovega lesa s ta  preplula 
Huronsko in Michigansko jezero te r  p rista la  v 
Green Bayu države Wisconsin. Od tu  nap re j je  bila 
A m erika tedaj še kaj malo znana in preiskana. Le 
ena m isijonska posto janka je  bila odprta  tam  nek
je , da se je  Jolietova odprava malo ustavila. S po
močjo indijanskih sprem ljevalcev s ta  dospela do 
reke Mississippi dne 17. ju n ija  istega leta. Oba s ta  
z velikim veseljem  zapisala ta  dan v svoje dnev
nike.
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Po M ississippiju navzdol so pluli v m ajhnih 
čolnih osem dni, pa n ik je r niso zapazili človeškega 
življenja. Končno se jim  je  pokazala na obali do
sti vidna steza, ki je m orala nekam  voditi, šli so po 
n je j in dospeli v naselbino Indijancev z imenom 
Illinois. Bili so jim  prijazn i in  naklonjeni. P ra 
vili so jim , da so bolj daleč n a  ju g u  ob rek i d ruga 
ind ijanska plem ena, ki jih  bodo gotovo ubili. So 
popolni divjaki in tu jc a  ne trpijo  v bližini. Toda 
M arquette in  Jo lie t se n is ta  dala ostrašiti. K ar 
n a p re j! Za vsak prim er so dali Ilinoiški Indijanci 
p a tru  v dar “pipo m iru” , po indijansko “kalum et’’, 
ki n a  Ind ijance povsod skoraj čarovno vpliva. P ri
šla mu je  ta  pipa silno prav. Ko je  naša  odprava 
bolj južno doli spet prišla  do nekih Indijancev z 
drugim  imenom, so takoj planili po drznih belcih. 
Toda p. M arquette je segel po svojem  kalum etu 
in ga vihtel visoko nad glavo v znam enje miru. 
Vplivalo je , sovražnosti so ponehale.

P o t so nadaljevali navzdol in še m arsikaj za
nim ivega doživeli. N adaljn je  Ind ijance so kom aj še 
krotili, take sovražnosti so kazali. N ekje so pa n a 
leteli na p rijazne rdečkarje. Zvedeli so, da je  u stje  
reke p e t dni oddaljeno in da je  izliv v M eksikanski 
zaliv, ne v Pacific. Ti Indijanci so hodili t ja  dol 
nakupovat razne predm ete in  povedali, da je  u stje  
reke v rokah belih ljud i iz Evrope. M arquette  je  
po nakupljenih  predm etih spoznal, da so to  Španci. 
P rav  ta k ra t je  pa bila vo jna med Španci n  F ranco
zi —  M arquette in  Jo lie t bi slabo nalete la  p ri Špan-

Točno mesec dni po nastopu vožnje po Missi- 
ssipiju sta  se odločila za povratek. P lovba po reki

P I S M O  IZ  V I E T N A M A

(Prevedeno iz angleščine)

T ruong T rung  Tieu Hoc,
THANH-MAU,
300 Le-van-D uyet 300,
SAIGON NGAY, dec. 26 1968

D ragi p rija te lji p ri slovenskih M ISLIH : —
V ietnam ski krščanski šolski p rogram  se ponov

no iskreno zahvalju je za že dvakra t poslani dar po 
$ 10 v podporo eni naših sirot. Zelo nas veseli ob
ljuba, da boste nadaljevali vsaj za leto dni.

S iroti, ki smo jo izbrali za Vas, deklici v  sed
mem le tu  starosti, je  ime NGUYEN-THI-M AI. Med 
sirotam i, ki so se zan je zavzeli naši avstralski p r i
ja te lji, je  na 153. mestu. K akor hitro  bo mogoče, 
Vam pošljemo njeno sliko in k ra tek  opis življenja.

Bog z Vami vsemi in n jegov MIK iz dneva 
v dan!

S i s t e r  C ecile ,  Principal
(Miss) J e n n y  L e a k ,  Y our F riend

navzgor ni bla igrača. Jo lie t se je  takoj vrnil n a 
zaj v Kanado, toda n a  nekem  prevozu čez jezero  se 
mu je  čoln prevrnil in v nič so šli vsi njegovi za
piski. M arquette je  ob prvem  srečan ju  z Indijanci 
Illinois tem  obljubil, da jim  bo po povratku z ju 
ga ustanovil misijon. Zato je  šel n a  k ra j, k jer da
nes sto ji mesto Chicago. Bil je  prvi belec, ki je  
stopil na tisto  ozemlje Amerike. Ostro podnebje 
in  druge težave so km alu oslabile njegovo zdravje. 
Odločil se je  za povratek  v Michigan v m isijon sv. 
Ignacija , 300 milj daleč. N a po tovanju  t j a  g a  je  
17. m aja le ta  1675 zalotila sm rt. U m rl je  m ed sa
mimi Indijanci in t i  so g a  pokopali, kakor jih  je  
tik  pred sm rtjo  sam poučil. N jegovi zapiski o reki 
M ississippiju so ostali nedotaknjeni, dokler niso pri
šli v roke strokovnjakov.

T aka je  to re j slava p. M arquetta , ki je zasen
čila Baragovo v današnji Ameriki. P rav za prav  ni 
napravil bogve kaj. Dognal je , kam  se izliva n a j
večja am eriška reka, nekaj je  že. N ekam  posvetna 
je  ta  slava, pa kaj hočemo. Po našem  m nenju  bi 
bilo bolj prav, če bi B araga dobil “ petletko” , Mar- 
quette  pa enoletko. Tudi poštnih znam k bi mi dali 
naprav iti za spomin n a  B araga pet, n a  M arquetta  
pa eno. K er pa nismo kakšna am eriška “ab last’’, 
lahko povemo samo, kako je. Ne moremo pa reč i: 
tako na j b o !

>: >:

J  M I R  J E  D O L Ž N O S T !  £

G ornje besede je  večk ra t ponovil papež *
y  Pavel v svoji proklam aciji za praznovanje >• 

DNEVA SVETOVNEGA M IRU ob novem £  
:♦! le tu  1969. H

Mir je  dolžnost, k e r brez m iru ni mogo- 
če izpolnjevati nalog, ki jih  predpisuje 25 J  

$  le t s ta ra  L istina človekovih pravic. $

M ir je  dolžnost, k e r brez n jega  del člo- A 
J  veštva neizm erno trp i.

>:

Mir je  dolžnost, ker brez n jega je  b ra t- ij: 
H ska skupnost n a  svetu nemogoča. A

M ir je  dolžnost, k er nam  je  Knez mi- 
J  ru  izrekel željo in jo  neprestano  ponavlja: $  
A Mir vam  bodi. J

a

>; L jub iti moramo vse, k a r  vodi k  m iru, 
ž  ogibati se vsega, k a r  zavaja v vojne. J
S
X  A
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PREKMURSKA MALA CVETKA

(Odkrili so nam  jo  Ita lijan i)

M a r i j a  N., M e lb o u r n e

PRED TREMI LETI JE  V ITA L IJI izšla knji- 
Z1ca z naslovom: S to ria  d’ un Piccolo Fiore. Po 
naše: Zgodba o neki Mali Cvetki. Takoj si misliš, 
da imaš pred seboj spet eno knjigo o sv. Tereziki, 
j*1 je  znana pod imenom M ala Cvetka. N jeno zgod- 

0 poznaš, če  kljub tem u omenjeno laško knjigo 
malo prelistaš, začudeno odpreš oči na široko in 
zagrabi te  zanim anje. Saj je  vsa kn jiga  o sloven
skem dekletu iz P rekm urja! In celo slike, ki so v 

ni'gi, so po večini iz slovenskega Prekm urja.

Dekletu je  bilo ime A n ik a  Ž i t e k  in je  bila ro 
jena dne 21. m arca 1921 v vasi Krog, ki je  blizu 
Murske Sobote. Očetu je  bilo ime Mikloš, m ateri 

°za škrilec. Oče je  odšel v Ameriko ,m ati je  kma- 
u nato um rla, čez čas se je  oče vrnil domov in se 

znova poročil. Mačeha Anike ni rad a  imela. P re 
d la g a la  jo  je  z delom in venom er sitnarila  nad 
njo. A nika je  odšla v službo v Mursko Soboto. Ne- 

aj časa je služila ko t služkinja, pozneje je  delala 
v tovarni. Bila je  ljubko dekle in vse jo  je  rado 
'nielo. Ona pa želi posta ti nuna in odide v L jub lja
no, od tam  pa v Italijo . V Benetkah je  prosila za 
sprejem v sam ostan H čera Marije Pomočnice in 
Prošnja je  bila ugodno rešena.

Po končanem  noviciatu je bila večkrat premeš- 
cena, dokler ni le ta  1945 prišla v Padovo za v ra ta 

MURSKA SOBOTA: središče m esta 

Mlsll> Jan u ary , 1969

rico v ondotnem  sam ostanu om enjene kongregaci
je. Kmalu je  zbolela za jetiko. Poslali so jo  na 
zdrav ljen je  v Turin (sana to rij “Villa Salus” ), toda 
zdravje se ji  n i vrnilo. Tam je  um rla dne 29. sep
tem bra 1947. Doživela je  to re j komaj dobrih 25 
let.

Kdo je  knjigo v Aniki ž itek  napisal, v knjigi
ni povedano. V sekakor se je  p recej potrudil __ ali
potrudila , če je  bila ena od A nikinih sosester — 
da je  v knjigi zbranih toliko podatkov. Tudi vsa 
Slovenija in posebej P rekm urje je dosti čedno opi
sano. O bjavljene so v n je j slike Anike, n jen ih  s ta r
šev, ro jstne  hiše v K rogu, kapele sv. M ihaela v 
vasi in župnijske cerkve v M urski Soboti, k je r  je  
bila A nika krščena in tudi birm ana, in še druge.

Aniko samo opisuje knjiga ko t čist vzor lepe
ga m ladega življenja. Že ko t dekle doma je  bila 
v vsem zgledna, do vseh ljubezniva, povsod pri
ljubljena. K ot redovnica-nuna se je  vadila v  vseh 
krščanskih krepostih in jih  dosegla v prav  junaški 
m eri. N a vse, ki so se z n jo  srečali, je  napravila 
neizbrisen vtis. Niso je  mogli pozabiti. Mnogi so 
prav  zaradi srečanja z njo in opazovanja n jenega 
lepega živ ljenja sami začeli novo življenje opustili 
grešne navade.

Kolikor je  znano, im a knjigo o Aniki Žitek 
le ena ita lijanska nuna v A vstraliji, še  ta  se je  ba
je  vrnila v domovino in knjigo odnesla s seboj. Ni 
vedela, če se še dobi in k je  jo prodajajo . N iti se 
ni spom injala, odkod je  knjiga prišla n je j v roke.

Zanimivo bi bilo vedeti, če kdo naših prekm ur
skih ro jakov in ro jak in j v A vstraliji pozna Žiteko- 
vo hišo v K rogu pri M urski Soboti in ve, kako je  
danes tam .’ Prav tako zanimivo bi bilo vedeti, če 
je  Anika sploh znana v domačem k ra ju  in še pose
bej laška kn jiga  o njej.

MURSKA SOBOTA: novo naselje
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P. Basil T ipka ;
BARAGA HOUSE Tel. 86 7787 

19 A’Beckett St., Ke\v VIC. 3101. Tel. 86 8118

★ ŽAL MI JE , DA MORAM NOVOLETNO 
TIPKARIJO začeti s posnirtnicam i. Sm rt je  obilno 
in nepričakovano kosila — nam  vsem v opomin 
za začetek leta, da smo na tem  svetu samo tu jc i 
in popotniki . . .

★ M a r j a n  Č e s n ik  je  bil ro jen  v Otlici p ri A j
dovščini 6. decem bra 1926. P red  nekako osem naj
stim i leti je  preko italijanskih  taborišč prišel v 
A vstralijo . Prvi dve leti je  živel v Tasm aniji, k je r  
se je  poročil z avstralskim  dekletom D orothy Cro- 
we. K asneje sta  se preselila v Viktorijo in sta  do 
nedavnega živela v H eidelbergu, k je r  je  M arjan 
imel Svoj Milkbar. Ne dolgo pred sm rtjo  s ta  kupi
la hišo v Pascoe Vale, kam or s ta  se preselila s 
svojo družino štirih  otrok.

Dne 2. decem bra je  M arjana nenadom a zadela 
kap in je  um rl med prevozom v  A ustin Hospital. 
Udeležil sem se pogrebne maše, ki jo  je  z m olit
vam i in kratk im  nagovorom opravil b ra t pokojni
kove žene, F a th e r M ark Crowe, iz C anberre, A.C.T. 
N ato je  od cerkve sv. P ija  X. v Heidelberg W est 
krenil pogreb na Pine Ridge Memorial C em etery v 
Coburg.

Pokojni M arijan Česnik je  bil član tuka jšn jega  
Slovenskega društva in je  lani kakor predlanskim  
s slovensko skupino obiskal tud i domovino. V Otli
ci ima še žive starše, enega b ra ta  v Ajdovščini, 
enega pa m enda v L jubljani. Iskreno sožalje so
rodnikom  tukaj in v domovini. R.I.P.

★ V petek 6. decem bra zvečer je  n a  v rtu  svo
jeg a  doma v N orlane (Geelong) nenadom a um rl 
F r a n c  N e k r e p .  Zadela ga je  kap in poskus oživiti 
srce ni uspel. Maša zadušnica za pokoj njegove 
duše je  bila v to rek  10. decem bra v cerkvi sv. D ru
žine v Bell Parku, k je r se navadno zbiramo k slo
venski maši. Pokopali smo ga na E astern  Cemete- 
ry.

Pokojni F ranc je  bil ro jen  23. m arca 1904 v 
vasi Žerjavce pri Sv. L enartu  v Slovenskih gori
cah. Po poklicuje bil čevljar. Poročil se je  8. ju 
n ija  1925 v G uštanju z M arijo Sattler. Od sedmih 
otrok sta  dva sinova in dve hčeri tu k a j v A vstra
liji (vsi poročeni), dve hčeri pa v A vstriji. — 
Pokojnik je  le ta  1954 bežal v A vstrijo  in nato  v 
Nemčijo, kam or je  končno prišla za njim  tu d i že
na. Tudi v A vstralijo  je  m oral em igrira ti n a jp re j 
sam (leta  1955), leto kasneje je  dospela za njim  
žena. Razen nekaj časa v S.A. je  ves čas živel v 
Geelongu, zaposlen pa je  bil v mesnici pri avstra l
ski vojski.

Sorodnikom iskreno sožalje, F ranc naj počiva 
v m iru !

*  N ajbolj nas je  prizadela nenadna sm rt n a
šega neum ornega javnega delavca I v a n a  U r b a s a ,  
ki je  brez dvoma eden najbolj znanih Slovencev 
po M elbournu in okolici. Mislim in sem prepričan, 
da ni imel sovražnika med nami, tako je  bil poz
nan in priljub ljen , te r  globoko spoštovan prav  za
radi svojega verskega in narodnega prepričan ja , ki 
ga ni nikoli skrival. Vsakemu je  rad  pomagal, pri 
vsaki dobrodelni ali ku ltu rn i akciji je  bil zraven, 
dolga leta je  pobiral med slovensko mašo, sodelo
val pri odboru Slovenskega društva, videli smo ga 
na odru med našo igralsko skupino . . . P ri pol
nočnici n a  sveti večer je  še veselo pobiral med 
verniki in voščil praznike na levo in desno; bil je  
tudi pri svetem obhajilu, pa ni ne on in  nihče od 
nas slutil, da bo to sveto obhajilo n jegova p o p o t 
n ica  v v e č n o s t .  Na božični dan opoldne se je  s 
trem i fan ti peljal p ro ti domu n a  božično kosilo, 
n a  pol pota med slovensko cerkvijo in  domom na 
Princess S tree t pa jim je  počila gum a n a  kolesu, 
avto je  zaneslo s ceste in Ivan je  obležal m rtev  
na pločniku . . . Težko sem verje l te j novici, ko 
sem jo bral v časopisu na adelaidskem  letališču na 
Štefanovo dopoldne.

Pokojni “ stric U rbas” , kot smo ga rad i klicali, 
je  bil ro jen  7. m aja 1909 v družini Je rn e ja  U rbasa 
in F rance r. Brus v Ivanjem  selu, župnija Unec 
na N otranjskem . Od petih  otrok je  zadnji umrl. 
P red vojno in med njo je  bil v L jub ljan i pri orož
nikih in policiji, po vojni se je  um aknil v tu jino. V 
A vstralijo  je  dospel le ta  1950 in bil še v Holmes- 
glen Hostelu, ko se je  spoznal z Ivanko Jurca , Po
ročila sta  se 19. junija 1954 v cerkvi M arije Mag
dalene v Jordanville. Ivanka je  sestra  generalnega 
v ikarja  koperske adm in istra tu re  in se vsa le ta  u d e j
stvuje pri našem cerkvenem  petju , ki ga je  do 
prihoda p. Odila tud i vodila. Z Ivanom  sta  živela v 
Footscrayu, dokler si n ista  pred nekaj le ti kupila 
hišico v N orth  Kew, ne daleč od Baragovega doma 
in slovenske cerkve.
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Krsto z Ivanovimi zemskimi ostanki so pripel
jali v slovensko cerkev v nedeljo 29. decem bra ob 
Petih popoldne. Mnogo ro jakov ga je  prišlo krop it 
in p ri rožnem  vencu ob pol osmih zvečer je  bila 
cerkev polna. Enako naslednji dan, 30. decem bra, 
Pri maši zadušnici ob pol enajstih. Po m ojem  k ra t
kem nagovoru in pogrebnih molitvah se je  razvil 
sprevod, kakršnega pri nas doslej še ni imel nobe
den rojakov. Ob odprtem  grobu n a  keilorskem  po
kopališču mu je  dve žalostinski zapel pevski zbor 

Triglav’’, cerkveni pevci pa Slomškovo “V nebe
sih sem doma” . V slovo je  ganljivo spregovoril Ma
rijan Peršič, v imenu Slovenskega d ruštva p a  tudi 
Predsednik Tone Slavič, ki je  v grob vrgel nekaj 
Planik s  Triglava in prgišče slovenske prsti.

Težko bomo v M elbournu zamašili vrzel, ki je 
nastala ob izgubi “ strica U rbasa”. Le naj nas nje- 
S°v plem eniti zgled opom inja, da se rad i žrtvuj- 
1110 za skupno stvar. Spom injajm o se ga v svojih 
Molitvah, žalujoči soprogi te r  nečaku A ntonu in 
njegovi ženi Ivanki pa iskreno sožalje.

*  Nismo še pokopali Ivana U rbasa, ko je  iz 
Sydneya dospela po telefonu žalostna vest o težki 
avtomobilski nesreči, ki se je  zgodila na Štefanovo 
zjutraj. N jena žrtev  je V i k t o r  M aslo  iz Noble 
Parka, ki je  odšel v N.S.W. za počitnice. Žena Ro
za je  še v kritičnem  stan ju  v bolnišnici, dočim je  
njen b ra t A l o j z  š a b e c  (zadnja le ta  v Sydneyu) 
kasneje podlegel poškodbam.

Pokojni V iktor je  bil ro jen  v župniji Senožeče 
(vas Gaberce) 12. fe b ru a r ja  1927. Poročil sem ju  
19. m arca 1969 v cerkvi sv. P etra , Clayton, te r  
sta si z ženo Rozi v Noble Parku  ustvarila  svoj 
domek.

če  bo pokopan v Sydneyu ali ga bodo prepel
jali v M elbourne, še ne m orem  poročati. Vsekakor 
iskreno sožalje vsem žalujočim. Enako žalujočim 
za pokojnim Alojzom, ženam a in otrokom želimo 
skorajšnje okrevanje.

*  L etošnja polnočnica je  bila zelo lepo obiska
l a  in tud i vrem e je  bilo na naši strani. Seveda je

Ha votlina za Baragovim  domom lepo okrašena 
' n božično razsvetljena, za k a r  se m oram  zahvaliti 
antom Baragovega doma. Okrasili so z barvnim i 

žarnicami tud i bor pred hostelom, da je  to  božič
no drevo svetilo daleč naokrog; in napravili so 
Jaslice v votlini za mašo na prostem  te r  v obedni- 
C1 Kostela. P red  jaslicam i v obednici smo se zbrali 
na sveti večer poslušali božične pesmi, odmolili del 
loznega venca in se slikali v spomin na božič 1968.

arsikdo fan tov  se bo kasneje v živ ljenju  spomin- 
^a svetih večerov v Baragovem  domu, četudi

aleč od doma, pa vendar tako domačih.

Misli, January, 1969

Letos smo za polnočnico presenetili prisotne z 
živimi jaslicam i: M arija in Jožef sta  z živim dete
tom  (izposodili smo si za to noč dva meseca s ta 
rega fan tk a) šla v sprem stvu angelčkov v procesi
ji proti o lta rju , k je r je  sveto družinico čakal hlev
ček in prazne jasli, v katerih  je  n a  slamici potem 
vso polnočnico ležalo živo detece. Tako smo se 
najbolj približali originalnim  jaslicam , ki jih  je  
začel sv. Frančišek.

★ K ar lep je  bil tudi obisk pri božični maši v 
Adelaidi, kam or sem odfrčal na sveti dan z ju tra j. 
To je  enk ra t v letu, ko je  tudi avto prepočasno 
vozilo zame. Vesel sem, da morem ustreči adelaid- 
skim Slovencem vsaj z božično mašo, ko že za pol
nočnico ne morem biti na dveh krajih.

Po vrn itv i domov sem zvedel, da je  dosti lju 
di prišlo na sveti dan k deseti maši, ki je  seveda ni 
bilo. Že vsa leta je  ni, objavljeno je  bilo v Mislih,
v mojem božičnem pismu in pri vseh slovenskih 
mašah zadnjih dveh mesecev . . . ža l mi je , sem 
pač sam in se ne morem p re trg a ti n a  dvoje.

*  Ko to pišem, so naši zvonovi — vsaj upam
— že na potovanju proti A vstraliji. Dne 29. decem
bra so na ladji “A ngelina L au ro” odpluli iz ge
novskega pristanišča. Kakor sem že omenil, jih  je  
P lo tta  Lauro brezplačno sprejela, zdaj pa sem v 
pogajanjih  z državnim  oddelkom za carino. Upam, 
da bom uspel in bodo prosti uvoznega davka.

Z božičnim pismom sem to leto razposlal po
sebne kuverte za božični dar naši cerkvici —  za 
naše zvonove. Bog daj, da bi pokrili račun. P re 
cej kuvert se je  že vrnilo, a še vedno prihajajo .

Zvonove je  vlila livarna F ranca M ostarja na 
Galjevici p ri L jubljani. Tako bodo res pozdrav do
movine, četudi so majhni in se z zvonovi po stol
pih slovenskih cerkva ne dajo prim erja ti. N ajvečji 
im a 69 kilogramov in nosi ime sv. b ratov Cirila 
in Metoda. S rednji je  v lit v čast M ariji Pom agaj 
in je  težak 55 kg, mali pa je  navček in 44 kg 
težak. Ta nosi pom enljiv napis: M rtv im  v  spom in
—  živim v o p o m in !

V erjetno bom že prihodnjič lahko objavil, kdaj 
bomo imeli slovesnost blagoslovitve zvonov.

+  Za našo cerkvico smo do danes nabrali 
$ 30,445-51. Tu so vključeni tud i darovi za zvono
ve in cerkvene klopi. N ekaj klopi je  še n a  ponud
bo, če kdo hoče zanje darovati v spomin svojim 
pokojnim. Darovalca še tud i čakajo cerkveni les
tenci, stoii in klečalnika, lektorsko stojalo in p ri
žnica, enako spominski plošči pri glavnem  vhodu. 
N a račun  za tabernakelj je  prišel prvi dar iz 
N.S.W., za k a r  iskren Bog plačaj.

Konec str. 15.
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N O V I  

— Z V O 
N O V I

D r.  Iv a n  P r e g e l j :

V M e lb o u r n u  p r i  sv. C ir i lu  in M e to d u  so —  ali  b o d o  —  dobili  

n o v e  zv o n o v e .  P r a v  za  p r a v :  zv o n o v e ,  nov i  so in  n iso ,  ko  s t a r ih  n i k j e r  

ni .  N a m e s to  č e s t i t k  j im  ( n a m r e č  m e lb o u r n s k im  S lo v e n c e m )  p r i n a š a  

n a š  l is t  p r i j a z n o  p o v e s t ,  k i  j o  j e  sp isa l  d r .  I v a n  P r e g e l j .  S t e m  n e  

m is l im  reč i ,  d a  j e  k a j  p o d o b n o s t i  m e d  z v o n o v i  v  M e l b o u r n u  in  o n im i  

v I d r i j i .  Z a m a n  bi v M e lb o u r n u  —  se  mi zdi —  iska li  Z la t o p e r j a  in  

T in o ,  d a  K a c a f u r a  sp lo h  n e  o m e n im .  K a k še n  P e t a č  b i  se m o r d a  naše l ,  

P e t a č k a  p a  n a j b r ž  ne .  K v e č j e m u  m o r d a  M a r a ž e v a  t e t a .  T o r e j  j e  p o 

d o b n o s t  v g la v n e m  sa m o  v n a s lo v u  t e  z g o d b e ,  ki  n a j  bo  v n a š e m  

l is tu  p o s v e č e n a  M e lb o u r n č a n o m ,  n a m e s to  I d r i j č a n o m ,  k a m o r  jo  j e  

n a m e r i l  p i s a te l j .  Če jo  p a  h o č e  b r a t i  kdo ,  ki  ni  M e lb o u r n č a n ,  m o r a  

p o s l a t i  b r a t o m a  sv. C i r i lu  in M e to d u  E N  D O L A R  —-  za  n o v e  z v o n o 

ve !  —  U r .

POL GORIŠKE DEŽELE JE  ŽE VEDELO, da 
so zbrali km etje idrijske fa re  denar za nove zvo
nove in da se ti zvonovi p ravkar vlivajo v Gorici. 
Id rija  ob Bači je  sicer m ajhna in  skrom na vas, in 
da je  zašel glas o n jen ih  še nedolitih zvonovih celo 
do Gorice, tem u je  bil vzrok gotov Vestnik, ki je  
izšel vsako sredo iz Idrije  p ro ti Gorici v enem iz
vodu.

Ta netiskan list, ki je  izhajal slednjo sredo in 
prinaša l brez vsakega naročila vedno in  vedno zo
p e t staro  vest in novico o idrijsk ih  zvonovih, ni bil 
nahče drug  nego tr idesetle tn i voznik A nton Zla
toper iz Idrije.

Okoli osmih ob sredah je  dospel Z latoper red 
no na Most in ustavil pred "P etro m ’’. P e te r je  bil 
ro jen  krčm ar, zbadljiv in šegav in je  že v  petdese
to pozdravljal Z la toperja  z vprašanjem , ki je  sa
mo po sebi zelo um estno, ki pa v ustih  petičnega 
P e tra  ni zvenelo um estno:

“ Z latoper’’, je  klical, “to  bi mi povedal, kje 
si ti svoje zlato perje obral. Ali im ate v Idi'iji zlate 
pete line?”

“Jaz nisem nobenega petelina obral” , je  od
vrnil Z latoper, “ ti pa ki vem, da im aš z la ta  dovolj, 
si mi celo za moje zlato ime nevoščljiv” .

“Tebi že ne,” je  dejal P e te r  in postavil merico 
grenkega pred voznika, “prav  brez nič pa vem, da 
nisi. Nisi zastonj toliko dal za zvonove.’’

“ Sem dal, kar sem dal’’, je  odgovoril potola
žen Z latoper, “č e  Bog da, km alu bodo peli” .

“Bodo peli, če boste zvoniti zna li” , je  odvrnil 
Peter.

“Kaj/? Zvoniti? Zvoniš že, če le im aš na kaj. 
T aka fa ra  ste M ostarji, pa im ate počene lonce v 
cerkvi in  sta re  pokrovke.”

“ Zdaj zabavljate. P a  n iste  mogli zadnjič škofa 
pozdraviti, k e r se vam je  zvon baš snel.”
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“P ri novih se ne bo snem al.’’
“Kdo ve, ste neki prem alo nabra li.’’
“Za nas dovolj, in sta rih  goldinarjev smo tud i 

nabrali, da bo imelel zvon bolj sreb rn  glas kakor 
struna.”

In V estnik je  počasi krenil dalje do Ročinja. 
Pri Igavcu je  ustavil in pozdravil godrnjavega krč
marja.

K rčm ar je  povedal, da so dobili novega kapla
na, in je  navedel tu d i njegovo hibo, da ne zna peti.

“Mi pa nove zvonove dobimo, ti bodo znali 
Peti, mislim”.

“P a pravite, da nim ate denarja , G orjani” , je 
odvrnil krčm ar, ki je  b ral poleg Z latopera še en 
"oriški list, ki je  večkrat tožil, koliko da ljud je 
zmečejo denarja  za božje poti, cerkve in maše.

“Tiho bodi”, g a  je  posvaril Z latoper, “kdor 
pri zvonovih ne stiska, vice odsluži’’.

Bič je  počil, kolesa so zaškripala in  voz se je  
°dzibal p ro ti Kanalu. Kanalski kro jač in čevljar 
sta stala na vratih , ko je  privozil Z latoper mimo, 
'n  sta  zapela tisto  o Idrijčan ih , ki ponoči fige kra- 
^ej0 — očividno pam flet na nedolžne Idrijčane, ki 
Poznajo figovo drevo zgolj iz evangelijev in  figo 
2golj iz sejmov, kam or jih  prinesejo Vipavci in 
Brici naprodaj.

Z latoper je  sicer že stok ra t pribil, da Idrijča- 
n* ?„*so tatovi, zdaj pa je  mislil, da je  spodobno 
vPričo prazničnega razpoloženja, ki ga čuti, če po- 
Ve nekaj novega, in je odvrnil:

“Vi Kanalci p a  le molčite, koliko vas pa je  za 
en so ld?’’

Nič nas ni za en sold” , sta  odvrnila kro jač  in 
čevljar.

‘P et vas j e ”, jim a je  povedal Z latoper vedoč, 
a so Kanalci hudi na to zbadljivko, ki sicer ne 

njim , nego ploščatim  žebljem, ki jih  kujejo 
ovčani in im enujejo  “kanalce” .
“Prezvetnost stresa Id rijčan ”, je  dejal krojač. 
“ Z aradi tis tih  zvonov, katere  bodo dolžni os- 

' > Je odgovoril strupeno smolar.
K vam ne pridem o na posodo isk a t’’, je  po

gnal konje Z latoper in prišel ob štirih  v Plave in 
ustavil pri M aražu, da obišče staro  M araževo te- 
°> ki je bila zelo gluha in se je  čudila meneč, da 

Je pogovor venom er o samih roparjih  in tatovih.
Nove zvonove dobimo, m ati!”

“Zvonove?”
N ajm anjši bo tridese t centov.”

“T rideset!"
( Veliki celo petdeset centov!’’

C en tov?!’’ In ženica je  hitro  našla  um estno 
Vez P°jm i, katere  je  čula, in zaključila:

Kako so vam pa mogli ukrasti tr id ese t cen

Misli, january, 1969

tov težke zvonove?”
“Vsak dan m anj slišite, m ati”, se je  raz je 

zil Zlatoper.
“Slišim že, slišim, samo vidim slabo’’, je  od

vrnila, dočim je  dobro videla in slabo slišala, p a  ni 
hotela, da bi to drugi vedeli.

Drugi dan se v rača Z latoper iz Gorice in u s ta 
vi p ri M aražu v Plaveh. M araževa te ta  sedi v ve
ži in se hudo p restraši, ko jo  nagovori Z latoper: 

“Sem jih  že videl, te ta ! ’’
“T atove?” se u straši žena.
“Zvonove, te ta , zvonove! K akor zlato se sve

tijo  in vsi svetniki se poznajo na n jih , kakor bi 
živeli: sv. Miha, sv. Gabriel, sv. R afael, sv. T ro
jica in vsi drugi.”

“Bog pom agaj” , ta rn a  ženica, ki je  doumela 
očividno nekaj nepopisnega, groznega.

Z latoper poganja skozi K anal. N a v ratih  sto
ji čevljar, kro jač je  ravnokar zopet v krčmi.

“So že zvonovi”, kliče Z latoper iz globočine 
svojega veselja kljub trdnem u sklepu, da K anal
cev n iti ne pogleda ne več. Čevljar vihti v roki 
par čevljev in odvrne:

“ So novi, so pa ne za te !’’
“Jih  niti zastonj ne m aram ’’, živo veru je  

Zlatoper, da bi mu jih  u tegnil Kanalec res  vsiliti, 
‘pap ir devljete med podplate, samo da več zaslu
žite.”

Kanalec meni, da im a G orjan daljši jezik  ne
go pam et, kar Id rijčan  dejansko ovrže, ker ne od
vrne nič. —

“Ampak da bi jih  t i  videl” , vzbuja Z latoper 
radovednost v Ročinju p ri Ipavcu.

“Kaj da bi videl?” hoče vedeti Ipavec. 
“Zvcmove!” ga kom aj u jam e Zlatoper.
“ Ti in tvo ji zvonovi’’, se jez i Ipavec. “Pam eti 

bi si dal u liti, ne pa zvonov!’’ Mož p ravkar doči- 
ta l članek o ljudski izobrazbi. —-

Okoli ene privozi Z latoper mimo “ P e tra” . P e
te r  se je  bil ravnokar najedel in popil merico vi
na in drem lje n a  klopi

“K ar milo se mi je  storilo, ko sem jih  videl, 
naše zvonove” , pozdravi Zlatoper. P e te r je  čudo
vit človek; celo v spanju  misli logično:

“ Slišal si jih, slišal” , popravlja dobesedno, za
kaj zvonov vendar ne gledamo, am pak posluša
mo. —

Okoli štirih  privozi Z latoper srečno domov. 
P red Petačem  ustavi. Že čakajo nanj celo sam go
spod župnik.

“ So že u liti!” kliče Z latoper in snem a klobuk 
z glave.

“ Saj vem, da so,’’ odvrne župnik Lužnik, do
ber ali trd  gospod.

D alje str. 23
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I z p o d

T r  i  g  I a  v  a

V ZADEVI DR. ADLEŠIČA je  treba  poročilo 
v preteklem  mesecu popraviti. N i šel v tu jino  z 
begunci le ta  1945, saj ta k ra t že davno ni bil več 
doma. L eta 1941, ko so Ita lijan i prik ljučili Slove
nijo  svojem u “cesarstvu’’, so pozvali Adlešiča, ki 
je  bil ljubljanski župan, naj priseže zvestobo po
večani Ita liji. K er je  prisego odklonil, so ga od
stavili in obsodili na izgon v Italijo . Lahko si je  
pa sam izbral k ra j v I ta liji in izbral si je  južne 
Tirole. Tam  je preživljal vojno in  dočakal n je  
konec. K er se pa pod kom unistični režim  v domo
vino ni m aral vrn iti, je  po nekaj le tih  odšel v 
Am eriko, n je r je  imel nekaj sorodnikov.

V TRSTU JE  SLOVENSKO UČITELJIŠČE,
ki nosi ime A ntona M artina Slomška, lani p razno
valo 20 letnico obstoja in obenem žalovalo zarad i 
upokojitve zavodovega rav n a te lja  dr. A ntona K a
cina. Že to, da nosi zavod Slomškovo ime, je  zaslu
ga njegovega dosedanjega ravnatelja. Sploh je  dr. 
Kacin ena najbo lj znanih in spoštovanih osebno
sti v prim orskem  zam ejstvu. Profesorski zbor se 
je  ginljivo poslovil od n jega in med drugim  iz ja 
vil: Ime dr. K acina je  najtesneje povezano z n a
šim zavodom. Vodstvo zavoda je  prevzel v  teža 
vnih povojnih okoliščiah. Pod njegovim  vodstvom 
je  zavod vzgojil že celo vrsto  mladih šolnikov. V 
n jem  je  imela naša m ladina očetovsko razpolože
nega ravna te lja , profesorski zbor pa razum evajo
čega predstojnika.

SLOVENSKI KOROŠCI so v lanskem oktob
ru  priredili veliko versko m anifestacijo  pri Gospe 
Sveti nad Celovcem. Udeležilo se je  m anifestaci
je  okoli 3,000 ljudi. Poleg drugih  slovesnosti so 
imeli tud i nastope pevskih zborov iz cele slovenske 
Koroške. Bila jih  je  dolga v rsta  in peli so same 
M arijine pesmi. Za sklep so nastopili vsi zbori sku
paj pod tak tirko  Tomaža H olm arja in zapeli Satt- 
n e r je v o : S cvetlicami te  venčamo.

“KRAJEVNI LEKSIKON SLO V EN IJE” je v 
načrtu  Državne založbe v L jubljan i za leto 1969. 
Izšel bo v treh  debelih zvezkih. P rv i zvezelc bo 
orisal zahodni del Slovenije. Dodani m u bodo ze
mljevidi vseh obravnavanih občin. K njiga bo ve
zana v polusnje in bo šte la 490 stran i. Cena j i  bo 
1200 novih dinarjev.

V ID R IJI je  bil konec novem bra “d ia log '’ 
med m arksisti in katoličani. S s tran i m arksistov 
sta  bila glavna govornika znana zg ra jena komu
n ista  K erševan in R otar. K atoličane s ta  zastopa
la  pomožni škof dr. Grmič in profesor Janžekovič. 
Poročajo da sta  obe stran i vzeli zadevo prav  r e 
sno. Tudi m arksisti niso prišli le s kakim  norče
vanjem  na dan. “ Spreobrnil” seveda n i nihče n i
kogar, vendar sta  kom unista priznala, da je  zna
nstvenik lahko veren, tu d i dober katoličan, in  da 
ima tudi vsak profesor pod kom unisti pravico ho- 
dti v cerkev. Znanost in vera  si n is ta  nu jno  v n a
sp ro tju , to sta  K erševan in R o tar m orala priznati.

V SEŽANI so resno upali, da bo kom unistična 
oblast vrn ila  župniji župnišče in  kaplanijo, ki sta  
bili svoj čas nacionalizirani in prepisani n a  ob
čino. župnikov napor, da bi poslopje dobil nazaj, 
je  seveda podpiral tudi škof dr. Jenko. Dolgo se 
je vleklo, toda nedavno je  prišla končna rešitev : 
N E! Ta odgovor p risto jn ih  oblasti dovolj jasno 
kaže, da se odnosi oblasti do cerkvenih zadev niso 
kaj prida sprem enili, čeprav jugoslovanski kon
zul v  Sydneyu misli, da moramo vsi peti slavo 
PROTOKOLU med Belgradom in Vatikanom . Tudi 
škof dr. Jenko kar ne more dobiti dovoljenja za 
zgradbo cerkve v Novi Gorici. Slišimo, da mu je  bi
la prošn ja spet odbita. Dokončno?

PISMO S KOROŠKEGA pove tud i to : V le to
šnji jeseni je  bila prava invazija  k  nam  iz Slove
nije. Vse, k a r doli poje in ig ra, hoče p riti k nam  
na Koroško, da nam  pokaže svoje zm ožnosti in 
odnese šilinge. Gostovalo je  delavsko prosvetno 
društvo iz M engša s K reftovim i “ Celjskimi g ro fi.” 
Bile so tr i predstave. Gostovali so člani m aribor
skega gledališča s Cankarjevo predstavo —  tr i  
predstave. Gostoval je  “ Slovenski o k te t” , tu d i s 
trem i predstavam i Gostovala je  ljub ljanska fil
harm onija, nazadnje pa še akadem ski pevski zbor 
Tone Tomšič. Za organizacijo prired itev  so se r a 
di obračali na tuka jšn jo  “K rščansko ku ltu rno  zve
zo.’’

SLOVENSKI KOROŠCI dobivajo vabila, naj 
p ridejo gostovat s kako prired itv ijo  v  Slovenijo. 
Meje so vedno bolj odprte, k u ltu rn a  povezava na 
vseh poljih med Slovenijo, Koroško in  Tržaško- 
goriško se jači iz le ta  v leto. M edsebojnih tren j 
je  vedno m anj. Toda za gostovanje Korošcev v 
Sloveniji niso dobri pogoji. Poleg gm otnega vp ra
šan ja  in zaposlenosti dom a n a  raznih  poljih  je  tu 
di to, da Korošci nimajo zares reprezantivnega 
zbora, čeprav jih  je  lepa v rsta  in ne slabih. Za 
nastope izven Koroške je  pa dovolj izvežban n a j
brž samo zbor GALLUS, ki ga vodi dr. Cigan.
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ČISTOKRVNI LIPICANCI so bili vpreženi v 
očije, ki so tekle nedavno po novi avtomobilski 

cesti med Komnom in Štanjelom  n a  Krasu. V ko- 
C1)ah so se vozili fa n tje  in dekleta v pestrih  kraških 
narodnih nošah. V vseh vaseh ob potu so stali slav-
0 oki s pozdravi in množica ljudi. Bila je  vesela 
Proslava odp rtja  m odernizirane ceste, ki n a j krep- 

eJe zveže Jadransko m orje —  od N abrežine — 
s slovenskimi k ra ji bolj p ro ti vzhodu.

V KOPRSKI LUKI se prom et krepko razvija.
lanskem oktobru so pretovorili 110,000 ton  bla

ga. Za vse leto so dosegli po vsej verje tnosti nekaj 
nad milijon ton. Zelo veliko teg a  blaga obstoji v 
južnem sadju, ki je  nam enjeno raznim  krajem  po 
srednji Evropi. Med drugim i ladjam i se je  v Ko- 
Pru ustavila tud i libanonska lad ja K atina, ki je  
Pn Peljala 25,300 ton nafte . Od tam  odpeljejo n a f-
o po novi slovenski železniški progi v Slavonski 
r °d, k je r je  znana rafinerija .

LJUBLJANSKI PAVLIHA im a še vedno ne- 
aJ dobrih. Nekdo pa prim er prav i: N ajra jš i grem  

na volitve, kad a r volimo kakšno miss lepotico, 
saj vem, koga volim. —  Ali pogovor: čudim  se ti, 
a kandidiraš za ljudskega poslanca. Oni je  odgo

voril: Veš, samo zato, da mi ne bo treb a  im eti 
opiavka z ljudm i. —  In  ta :  P ri nas ne poznamo 
^Jezposelnosti, le nekoliko pom anjkanja dela. — 
, Se ena: Hej Slovani, naša slovenska reč po češ- 

os ovaških dogodkih nekam  čudno klije.

k V ČRNEM VRHU NAD IDRIJO  je  poleg Lo- 
ev najbolj privlačno zimsko športno središče n a  
nm orskem . Im ajo dve sm učarski vlečnici v  letoš

nji zimi in v načrtu  je  hotel s 180 ležišči. Snujejo 
u i dvorano za razne prireditve, bar, kegljišče in 

^6 o zimski plavalni bazen. Zanim anje za Črni vrh
* uJajo tu rističn i podjetniki v obmorskih k ra jih  na 
Jugu, zlasti v A nkaranu.

V LJU BLJA N I J E  ZBOROVALA v decem bru 
veza komunistov Slovenije. Je  bil n jen  šesti kon-

-,res' ^'0 Je bratovščina ali tovarišija , ki šte je  68,942 
anov in članic. Ti pičli odstotki celotnega prebi- 
a stva Slovenije imajo v republiki vso oblast, vse 

glavice, tudi vse naloge. Vodijo politiko, gospo- 
ars vo, kulturo , vse. Nihče, ki ni član tovarišije , 

do V16 v deželi besede. Pa se vendar te j ču-
ovi j uredbi javnega živ ljenja reče —  ljudska

demokracija .

g ^  DORICE JE  BILA DOMA slikarica Avgus- 
92 f n.te l’ k j Je nedavno um rla v L jub ljan i v svojem 
be^-k U' ? lla  J'e sestra  znanega slikarja  in g las-

* *  Šantla. Službovala je  ko t učiteljica po 
blj^an' ^ ovenije, tudi v M ariboru in  Lju-

L E O N  Š T U K E L J , O L IM P IJE C , je  p ro ti kon
cu leta slavil v M ariboru svojo 70-letnico. Jub ilan t 
je  so4eloval na treh  olim piadah: v Parizu, A m ster
dam u in Berlinu. Bil je  najbolj uspešen slovenski 
olimpijec. N astopal je  kot telovadec na orodju, 
drog in krogi, odnesel je  poleg m anjših tu d i tr i 
zlate kolajne.

PRAV OB SLAPOVIH NIAGARE je  m aribor
ski škof dr. Držečnik lani, ko je  bil n a  obisku v 
Kanadi, nalete l n a  M ariborčana Janeza Holerja. 
Janez ima tam  veliko zemljišče in na n jem  podje
tje , ki p rinaša letno preko m ilijona dolarjev  g ro 
bega dobička. Pa je  Janez še prim erom a mlad in 
je  prišel v K anado komaj pred  desetim i leti. Škofu 
je  bil to  nov dokaz, kako se naš človek zna izka
zati v podjetnosti in se v tu jem  svetu lepo uveljavi.

“NAŠA LUČ” , mesečnik za Slovence na tu jem , 
piše: Naneslo je, da je  prišlo skupaj po dolgem ča
su pet bivših sošolcev. T rije  so bili še fan tje , dva 
poročena. Eden poročenih vpraša fa n te  porogljivo: 
Ali ni napisal F inžgar povesti z naslovom STRICI?
— Eden fan tov  je  odgovoril: J e  napisal tako po
vest. Pa je  napisal tud i drugo, daljšo in bolj slavno: 
POD SVOBODNIM SONCEM . . .

V S P O M IN  N A  OBIS K  

Š KO FA  D R .  J A N E Z A  J EN K A  

D A R U J E M O

Z a  ^ S t o v e n i k

$ 50: Neim enovan; $ 25: F r. V r.; $ 10: F.K., 
C. Grmek, A. Lackner; Stanislav R apotec; $ 7: 
Janez V erbek; $ 6: Ju lija  P lesn ičar; $ 5: J. Šveb, 
Maks K orže; $4: Tom Možina, A. Bavdek; $ 3: 
M.R., Adolf V adnjal; $ 2: Vil M rdjen, O tm ar Ra- 
ner, Ivan Z latar, Stanko Pevc, P eter Bižal, M arija 
T reven; $ 1: J. K rušeč, Dan Šinigoj, J . Kampus, 
Slavko Fabian, Ciril Škofič, Ludve Lum bar.

Z a p rv o  o b ja v o  v le tu  1969 —  n i s la b o !  Odpo- 
šil-jamo v vsotah po 200 dolarjev. Še m anjka! Pa 
vemo, da ne bomo — odnehali! N adaljujm o!
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P riredila M arija N., M elbourne

IS a  v p r a š a n j e  M a r i j e  N . ,  M e lb o u rn e ,  če  bi 
k d o  ved e l  z a  s lo v e n sk o  a v to b io g r a f i j o  H e le n e  K e l 
ler ,  se  n ih č e  ni og las il .  Z a to  se  j e  s a m a  lo t i la  d e la  
in n a m  o b e ta  p r i s p e v a t i  p o g la v j a  iz H e le n in e  k n j i 
go za  vse  l e t o š n j e  š te v i lk e .  U p a m ,  d a  b o s te  r a d i  
č i ta l i .  —  U r .

I

Z NEKAKIM STRAHOM PRIČENJAM  pisati 
zgodbo m ojega življenja. Nič rad a  ne potegnem  
proč zavese, ki zakriva m oja o troška le ta  kot n e 
kaka z la ta  meglica. P isati lastn i življenjepis ni 
lahka reč. Ko skušam razb ra ti svoje najbolj zgod
n je  vtise, se mi zazdi, da ne morem ločiti, kaj se 
je  res zgodilo in kaj je  samo m oja dom išljija. Tudi 
to je , da sem m arsikaj iz svojega zgodnjega šolan
ja  že pozabila. Kako ne bi, ko sem pozneje doži
vela toliko vzhičenja ob vedno novih odkritjih.

Da ne bom koga dolgačasila, naj vržem  n a  pa
p ir le nekaj črtic in dogodkov iz svojega življenja, 
ki se mi zdijo najbolj zanimivi in zame važni.

Rodila sem se 27. ju n ija  1880 v m estecu Tus- 
cumbia, ki leži na severu am eriške države A laba
ma. Moj oče je  bil po rodu iz Švice in eden m ojih 
švicarskih prednikov je  poučeval gluhe otroke, pa 
tudi spisal knjigo, kako jih  jih  je  treb a  šolati. To 
je  vsekakor posebno naključje. Oče je  bil lastn ik  
dosti obširnega zem ljišča v Alabami.

M ati K ata rina  A dam s je  bila d ruga žena mo
jem u očetu in mnogo m lajša. Ko sem se jaz  rodi
la, sem živela v m ajhni hiši in ne daleč od n je  je  
bil rožni vrt. N a njem  so se zbirali drobni ptički in  
pridne čebelice. D ružina je  stanovala v bolj oddal
jenem  večjem  poslopju. Prvi časi m ojega življenja 
so bili pač kakor pri vsakem drugem  otroku. Bila 
sem prvo dete v družini, vse je  šlo gladko po mo
jem. Po C ezarjevo: Prišla sem, videla, zmagala. 
Pravijo , da sem bila že zgodaj močno sam ozavest
na. Tudi enako ukaželjna. K ar sem videla p ri od
raslih, sem posnemala. Im ela sem kom aj šest m e
secev, pa sem že znala  vpraša ti: Kako k a j?  Pozne
je  še več drugih besed. Besedo “voda” sem obdrža
la v spominu še potem, ko sem zbolela. Izgovarja la 
sem jo  nekako ko t “wah-wah”.

Shodila sem, kot mi povejo, ko sem im ela leto 
dni. Kako? M ati me je ravno skopala in  me imela 
v naročju. Nenadom a sem zapazila na gladkih tleh 
ples sončnih žarkov in senc, ki so p rihajale  skozi 
okno. To me je  tako pritegnilo, da sem se izm u
znila m ateri in planila lovit “ zajčke” . Ko sem se 
naveličala, sem sedla na tla  in joka je  prosila m a
mo, naj me spet vzame k sebi.

Ti lepi dnevi niso tra ja li dolgo. E na sam a cve
toča pomlad ob žvrgolenju p tičjih  ja t , eno samo 
poletje polno bohotnih rož, ena sam a jesen zlate
ga lis tja  na d rev ju  —  to je  vse, k a r sem užila v o t
roški sreči. Tedaj pa, v pustem  mesecu feb ru arju , 
me je  napadla bolezen in me porin ila nazaj v ne- 
svestnost novorojenčka. Želodec in m ožgani sta 
največ trpeli. Zdravniki so mislili, da bom um rla. 
Toda neko ju tro  me je  pustila mrzlica prav  tako 
nepričakovano, kot je nepričakovano prišla. Veli
ko veselje je  zavladalo v družini, toda nihče, n iti 
zdravnik, ni vedel, da ne bom nikoli več ne videla 
ne slišala.

Zdi se mi, da se nekoliko zavedam, kako je  bilo 
med boleznijo. Posebno še nekako čutim  ljubkost 
m aterinih rok, ki so mi skušale la jša ti trp ljen je . 
Tudi še pomnim, se mi zdi, kako sem se včasih sun
koma prebudila iz vročničnega spanja in  obrnila 
oči v steno, proč od svetlobe, ki sem jo  poprej 
tako ljubila. Toda vsak dan je bilo okoli mene bolj 
tem no in tiho —  tem u sem se km alu čisto privadila
—  dokler ni p rišla  m oja učiteljica.

H E L E N

ZGODBA

K E L L E R :  

MOJEGA ŽIVLJENJA
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II.

Nič dosti ne vem, kako je  bilo z mano potem, 
ko je  bolezen odšla. Le nekaj m alega se spominjam. 
Po večini sem m enda bila v m aterinem  naročju , 
ko je  opravljala svoje gospodinjske posle. Moje 
r oke so otipale vse, k ar so dosegle, in  opazovale 
vse, kar se je  gibalo. Kmalu sem čutila potrebo po 
sporazum evanju z okolico. N aučila sem se odkima
ti, kadar sem hotela reči “n e ’’, prikim ati za “ da” . 
Sunek z roko je  pomenil “proč” , po teg lja j za rob 
obleke “ sem kaj” ! če  sem želela kruha, sem naka
zala rezan je z nožem, če sladoled, sem se tresla  kot 
bi me zeblo. Tako sem se uvaja la  v sporazum evan- 
ie z ljudmi.

Ko sem im ela pet let, sem znala zravnati svoje 
Perilo in ga spraviti, ko je  prišlo oprano nazaj. 
Poznala sem svoje reči od reči drugih. Po obleki, 
ki s ta  jo  nosili m ati in te ta , sem spoznavala, kdaj 
Mislita kam iti, in vedno sem prosila, naj me vza
m eta s seboj. Ko smo imeli goste, sem sm ela zme- 
10m biti navzočna, ko so odhajali, sem jim  m ahala 
v slovo. Prihod gostov ali obiskovalcev sem spozna
l a  tako, da sem čutila loput vežnih v ra t in  dru
gih hrupov.

Ne vem, kdaj sem se začela zavedati, da sem 
drugačna kot ostali ljudje. Gotovo pa p rej, preden 
Je prišla m oja učiteljica. Dobro sem opazila, da se 
^ud je  okoli mene sporazm ejo z gibanjem  ustnic. 
Da to pomeni govorjenje, nisem vedela. Včasih sem 
smela s ta ti med dvema, ki s ta  se pogovarjala. P rs
te sem jim a držala na ustnicah in skušala dognati,

1 odpiranje in zap iran je u s t pomeni. K er te g a  
nisem mogla, me je  popadla tak a  jeza, da sem 

rcala in kričala, dokler nisem bila vsa izčrpana.

Mislim, da sem se zavedala, kako hudoben 
otrok sem. Vedela sem, da boli Elo, našo služkin
ja« ce jo brcam in sujem , kadar me popade jeza.

ozneje mi je  bilo tud i res žal. Pa ne toliko, da bi 
Prihodnjič ne naprav ila  iste grdobije. Navadno 
sem se ig rala  s črnko M arto, ki je  bila hčerka n a 
se kuharice in še z neko drugo deklico. M arta je  
Moje znake z rokam i in druge dobro razum ela in 
mojim zahtevam  vedno ustregla. Vedela je , da bi 
se sicer m orala ruvati z menoj. Bila sem dobro 
razvita in močna, zahtevala sem svoje, pa n a j pri- 

e kar hoče. če  ni šlo drugače, sem uporab ljala 
n °hte in zobe.

Pogosto smo se igrale v kuhinji, pa smo tud i 
e ale. Gnetle smo kepe iz testa , naprav ljale  sla- 
0 ed, mlele kavo in podobno. Krm ile smo kokoši

purane, ki so v trum ah postajali pred  kuhinj- 
lahk* Tra^ ' N ekaj je  bilo prav krotkih  in sem jih

o cez in čez otipala. Eden puranov mi je  nekoč 
U ra del cel paradižnik  iz roke in zbežal z njim .

Misli, January, 1969

M enda je  bil to  zgled za nas, da smo ukradle kuha
rici sveže pečeno potico, jo  odnesle v drvarnico in 
vso pojedle. Jaz sem bila potem  k a r zares bolna. 
Pa sem prem išljevala, če je  tako zbolel tudi pu
ran , ki se je  preobjedel ukradenega paradižnika.

Neki ptiči so gnezdili v naši okolici k a r  na 
tleh med visoko travo. Zabavale smo se s tem , da 
smo iskale njihova gnezda in pobirale jajca. Več
k ra t me je  prijelo, da bi spet šla na tako delo. Kako 
naj M arti svojo željo povemj? Počenila sem, n a re 
dila “gnezdo” z dlanmi in jih  položila n a  tla. M arta 
je  takoj razum ela. Ko smo na ile  ja jca , jih  nisem 
pustila M arti nesti domov. Z mnogimi znaki sem ji 
dokazovala, da jih  bo med potjo  pobila. Vedno sem 
jih  odnesla jaz  sama. Veliko zanim ivosti je  bilo 
zame v hlevih pri konjih  in kravah. Vse sem otipa
vala in se seznanjala z živalmi, še  ko so krave 
molzli, sem smela včasih o tipavati vim ena in seske. 
Zgodilo se je , da me je  krava pošteno ošvistila z 
repom. Vsaka šola pač nekaj stane.

Božič je  bil zame in M arto velik praznik. Se
veda nisem imela pojma, kaj p raznik  pomeni in kaj 
vse v hišo prinaša, toda že sam p rije ten  vonj, ki 
se je  širil okoli, je  bil zame ves prazničen. Potem  
pa drobne sladkarije, ki so jih  nam a dajali, da bi 
jim  dali mir. Vsem sva bili na poti, pa so nam a 
dajali tudi kakšne m ajhne opravke. P reb ira li sva 
rozine, drobili dišave, smeli sva lizati kuhalnice, ki 
so jih  jemali iz loncev. Miklavžu sem nastavljala , 
k e r so to  delali drugi. V endar me to  ni posebno 
zanimalo. Nič bolj zgodaj nisem zato vstala, da 
bi hitela pogledat, kaj mi je  prinesel.

D ruga m oja tovarišca je  bila psica Bela. S tara  
in lena. Ra^jši je  ležala in spala, nam esto da bi se 
ig rala  z mano. Zaman sem se trud ila , da bi jo  n a
učila razum evati moj jezik z znaki. Včasih se je 
zdelo, da me začenja ubogati, pa se je  spet osvo- 
jeglavila in nared ila  po svoje. N ejevoljno je  pih
nila in šla ležat drugam. R azočarana sem jo pusti
la, k jer je  bila, šla sem iskat M arto.

Nekoč sem svoj predpasnik po nesreči grdo 
zmočila in ga skušala h itro  posušiti. V dnevni sobi 
na ognjišču je  bil le m ajhen ogenjček. Blizu p la
menčkov sem razgrn ila  predpasnik. Č utila sem, da 
se bo kaj počasi sušil. S topila sem bliže in  raz g r
nila predpasnik prav nad žareče oglje. Ogenj je  
planil v plamen in dosegel tud i mene. N aenk ra t je  
zagorela m oja obleka. Strašno sem zatulila in  p ri
klicala staro  služkinjo. V rgla je  nam e velik koc in 
me z njim ovila, da me je  skoraj zadušilo. Toda re 
šila me je , le lase sem si ožgala in roke nekoliko 
opekla.

B o  ie .
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IZ KNJIGE:

NAŠE ŽIVLJENJE

Dr. Eman P ertl & žena

T u d i  v A v s t r a l i j i  —  in  po  v se m  s v e t u  —  
j e  n a  d n e v n e m  r e d u  r a z p r a v l j a n j e  o p o t r e b i  
sp o ln e g a  p o u k a  —  iz sp o ln e  v z g o je  —  šo lsk ih  
in ž e  p re d šo l sk ih  o t r o k .  P o g le jm o  n eko liko ,  
k a k o  se  s t e m  v p r a š a n j e m  s p o p r i j e m l j e j o  v 
d o m o v in i  S lo v e n i j i .  K n j i g a  je  izš la  1. 1967 k o t  
r e d e n  d a r  č la n o m  M o h o r j e v e  d r u ž b e  v C e l ju .  
T e m u  ali  o n e m u  m ed  n a m i  u t e g n e j o  n a s l e d n j i  
izv lečk i  iz k n j ig e  p r i t i  p r a v .  U r .

M a m ic a ,  p o v e j !

“MAMICA, KAJ JE  POPKOVNICA?” je  p re 
senečeno m ater vprašal š tirile tn i sinček. Le k je  in 
kdaj je  ujel to  besedo? Saj je  bil videti ves za
topljen  v igro, ko so se odrasli pogovarjali in  bili 
prepričani, da otrok nič ne posluša.

O trok je  strm el v m ater in m orala se je  odlo
č iti: izgovor, laž, ali resnica? č e  se izogne odgo
voru danes, bo m orda otrok že ju tr i  postavljal še 
vse bolj “ n ep rije tn a” vprašanja.

M ati je  vzela dečka v naročje in izbirala be
sede za dobro in prim erno resnico. Tako resnico, 
ki bi jo  mogel o trok razum eti in je  ne bi km alu 
zavrgel ko t laž. Tako resnico, ki bi mu zagotav lja
la, da lahko zaupa staršem  in jim  v vsakem p ri
m eru verjam e.

“ Sinek, saj im ava spominsko knjigo s tvojim i 
slikami. Vidiš, kako m ajhen si bil nekoč. Bil si pa 
poprej še m anjši, k o t kažejo te  slike. Tako m ajhen 
si bil, da nisi mogel sam ne hoditi ne je s ti, še di
hati ne. T ak ra t si ležal na varnem  v m eni pod mo
jim  srčkom in jaz  sem dihala zate in ti d aja la  od 
svoje hrane. Zato pa si bil z menoj povezan s 
cevko, ki j i  pravim o “popkovnica’’. Po te j  cevki 
si dobival od m ene vsega, k a r  ti je  bilo potrebno.

“Ko si toliko dorasel, da bi lahko že živel sam, 
sem te  rodila. Prišel si n a  svet in potem  ti  popkov
nice ni bilo več treba. Zdravnik jo  je  prerezal. O- 
sta l pa je  nanjo  spominček. Glej ga, tu  na tvojem  
trebuščku. Tu je  jam ica, ki j i  pravim o popek. Po
pek je  znam enje, da sva b ila tesno povezana, ko 
si bil še čisto m ajhen in samo m oj.”

O trok je  strm el v jam ico in skušal razum eti, 
zakaj je  tako mamin in mame ne bo mogel nikoli 
pozabiti. Po tem  razgovoru jim a ni bilo več težko, 
da bi se pogovarja la  tudi o sosedovi hčerki, ki se

je  rodila. Tudi ne o mamici, ki doji o troka in mu 
s hrano daje zdravje, življenje. N iti ne o ženah, 
ki čakajo o troka —  in o podobnih rečeh.

Otrok si je  sam želel b ra tca  ali sestrico. Po
teklo je  nekaj let, preden se mu je  že lja  izpolnila. 
Ko je bila mama noseča, j i  je  pom agal prenašati 
m anjša brem ena. Včasih je  priluškoval g ibanju  ot
ročička pod njenim  srčkom in končno ves srečen 
dočakal sestrico. Prvim  razlagam  so sledile nove 
in z njim i napotki: mamica daje otroku vse, zato 
spoštuj m atere in deklice, ki bodo tud i nekoč ma
mice in nekomu sestrice!

Ta spolna poučitev in spolno vzgajan je je  us
pelo in dečka ni bilo treba pozneje opom injati za
rad i neprim ernega vedenja in napačnega gledanja 
na ženski spol.

če tud i je  bila hčerka že drugi otrok, so pa 
nesrečne okoliščine preprečile podoben pouk kot 
poprej pri bratcu. M ati je  čakala, da začne tudi 
hčerka radovedno spraševati. P rehitel jo  je  nero
den slučaj. V bližini je  te tk a  pričakovala prvega 
otroka, ko je  bilo deklici pe t let. Tetko je  poznala 
še vso vitko in gibko, zato se je  tem  bolj začudila, 
ko je  postajala neokretna in nekam  zavaljena.

“Tetka, kaj pa je  tebi, da im aš tak  treb u h ?” 
je  nedolžno vprašala. Tedaj se hipom a oglasi ba
bica: “ Saj veš, koliko češenj sta  pojedli t i  in te t 
ka. K ar za celo skledo jih  je  šlo’’.

M ala deklica je  bil s tem  “pojasnilom ” še kar 
nekam  zadovoljna, ne pa njena mama. Kam z laž
jo ?  Ali naj jo  nap rti dragi s ta ri babici? P ri vsem 
tam  je  bilo v tistem  tren u tk u  še najbolj prim erno 
in preprosto  —  molčati. Laž je  pa sprem injala 
svoj obraz, kot bi se hotela rogati vzgojiteljem . 
T etka je  nam reč km alu en k ra t po tistem  dnevu 
rekla, da hoče tudi ona im eti hčerkico, da ne bo 
vedno tako sama.

“Kje jo  boš pa dobila? Kdo ti jo  bo dal?”
“V bolnišnico bom šla. Tam imajo dosti m aj

hnih otrok. Lahko si enega izbereš in vzameš do
mov. Jaz bom izbrala deklico, najlepšo deklico, 
in si jo  odnesem domov.”

“ O, te tka , ali bom smela ta k ra t s teboj;? Po
m agala ti bom izb ira ti” .

“ Seveda pojdeš. Obe bova izbirali in ti mi boš 
pom agala, ko jo  bom negovala.”

N ačrt sta  obnavljali —  n a  mamino veliko ne
jevoljo — vsak dan. Veselje m ale nečakinje je bilo 
nepopisno. Toda te tine  laži so nazadnje prinesle — 
nepopisno razočaranje. Nekoč je  deklica šla spet k 
te ti in našla hišo prazno. T eta  je  odšla v bolnišni
co po hčerko —  sama. R azočarana deklica se je  
spustila v jok. T eta  ni držala besede. N i je  vzela 
s seboj izb ira t lepo deklico. Pa je  prišlo še hujše.
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\ i i p k a . . .

*  Tudi novi k rsti Vas verjetno zanim ajo: 1. 
decem bra je  k rs tn a  voda oblila A le k s a n d ra ,  prvo
ro jenca našega neum ornega te sa rja  A lojza K um ar
ja  in E lsie r. Vogrig, Broadmeadows. —  Dan 7. 
decem bra ima dva k rsta : A n n a  M a r i a  je  hčerka Jo 
žefa F arkaša in Rozine r. Cigan, W est Sunshine, 
S o n ja  pa je  novi član družine Albina H rvatina in 
Milke r. Tumbas, M aribyrnong. —  14. decem bra 
je  bil krščen A d r ia n ,  sinko D raga B adanjeka in 
Ane r. M altar, G lenhuntly; 15. decem bra pa M a r i 
ja ,  hčerka A ntona K olm ana in Olge Ju lije  r. Pi- 
sulak, St. Albans. —  21. decem bra so tudi iz St. 
A lbansa prinesli C v e tk o ,  hčerko F ra n k a  K rainza 
in Angele r. Salamon. —  22. decem bra s ta  bila dva 
k rsta : R o b e r t  R u d o l f  jesinko A ntona V erderberja  
in K atarine r. K aratovič, Richmond, Z la tk o  M ilan  
Pa sinko F ra n ja  Pauliča in Spase r. Cirkovska, 
N orthcote. —  D e n n i s  je  ime prvorojencu v družini 
Gvida Mikoliča in Nilve r. Rakar, Coburg. — P et 
glavic je  oblila k rs tna  voda v naši cerkvi 29. de
cem bra: R o b e r t a  J o ž e f a ,  sinka D arka E rzetiča  in 
Ju lijane r. M arvin so prinesli iz Chadstona, iz Re- 
servoirja pa J e n n i f e r ,  hčerko S tanka Bergoča in 
S te l le  r. Iliopolou. S h i r l e y  H e d y je  hčerka v  dru
žini F ranka  R ate lja  in Gizele r. W esenschegg, 
Springvale, P e t e r  in P a v e l  pa sta  bratca-dvojčka, 
novi p rirastek  v družini B enita Grizančiča in Lee 
r - Pannozzo, Clayton.

Vrnila se je  te ta  domov in prinesla — fan tka . In 
ta  je  bil —  po m nenju  male — neznansko grd in 
tu j!

Cas je  tekel in la jša l razočaran je. Čas je  p ri
nesel tudi priložnost za poučitev brez laži. M ama je 
na to  priložnost potrpežljivo čakala. Deklica je 
opazila podobno spremembo tud i n a  telesu znane 
gospe Sonje. Rekla je  mami:

“Mamica, zdaj je  pa zima in  n ik je r ni češenj. 
In vendar je  gospa Sonja taka, ko t je  bil te tk a  
nekoč’’.

Zdaj je  im ela m am a težjo  nalogo k o t nekoč 
P n  sinčku. M orala je  na jp re j nekako opravičiti laž 
dobre babice, potem  je šele mogla dodati pravilno 
razlago brez laži.

Ona laž je  rodila razočaran je in jezo, po mami
ni pravilni poučitvi pa je  hčerka mamico gorko 
objela, saj jo  je  nekoč nosila pod srčkom, prav 
tako kot poprej b ra tca  — kakor vse mamice svoje
otročičke.

(B o  *e.)

Misli, January, 1969

★ Seveda tud i brez porok ni bilo ta  m esec: 7. 
decem bra s ta  si obljubila zakonsko zvestobo Adolf 
G r a n d o v e c  in H erm ina G o r j a n c .  Ženin j e  doma iz 
Trstenika, župnija Š en trupert n a  Dolenjskem , ne
vestin ro js tn i k ra j pa so Sajevče, župnija  H reno- 
vice. — 21. decem bra so bili pred našim  o ltarjem  
tr ije  p a ri: A lojz B u t i n a r  je  podal roko nedavno 
iz domovine došli nevesti F rančiški L e n a r š i č .  Že
nin je  doma iz Huj, župnija P reg arje , nevesta pa 
je  bila ro jen a  v L jubljani. —  V Ivanovcu je  ro jen  
in v Čakovcu krščen Š tefan  C re p ,  ki je  dobil za 
ženko Biserko Lončarič, ro jeno v Belem M anastiru 
in krščeno v naši kapeli v Kew. —  Iz Lukavca pa 
je  doma Vinko C ig e t ič ,  ki je  rekel “ da” B ise rk i  
Šm id ,  ro jen i v Zagrebu. — 27. decem bra smo v 
poročno knjigo vpisali F ran ca  K r e n o s a  in M arto 
L u k o v n ja k .  Ženin je  doma iz Pucovcev, župnija  
Brezovci, nevesta pa je  iz S tare  nove vasi in  kršče
na v Križevcih pri L jutom eru. —  28. decem bra 
sem poročal v cerkvi sv. P e tra  in Pavla v W est 
Geelongu: B elokranjčan Jože R a m u t a  (ro jen  v 
vasi Osojnik, semiška fa ra ) je  podal roko Veseli 
T r o g r l i č  (ro jena v Šestanovcu in krščena v ž e ž e -  
vici).

Vsem novim parom iskrene čestitke!

★ Da i ne bo m anjkala sta tistika  rojstev, po
rok in sm rti za leto 1968, je tuka j nekaj številk: 
Krstov je  zapisala m oja k rstn a  kn jiga to  leto 121 
(dva sta  k rs ta  odraslih) in en sprejem  v katoliško 
Cerkev. 38 krstov je  bilo že v novi cerkvi. —  Po
rok sem zapisal 42, od teh  jih  je  bilo 7 sklenjenih 
že v novi cerkvi 4 pa so bili poveljavljeni civilni 
zakoni. Z nanih sm rtnih slučajev smo imeli v Vic- 
to riji to  leto 16 (od teh  ena sm rt novorojenčka), 
v Južni A vstraliji pa 3. Pa jih  je  gotovo še kaj, 
pa zanje nismo zvedeli. —  V sekakor so tud i te  šte
vilke dokaj zgovorne.

★ Mohorske knjige kar pridno gredo. Dospele 
so nekaj dni pred  božičem, glavna pošiljka pa 
ravno na božični večer. -— N a potiudbo so tu d i fo 
to g ra fije  od birm e v oktobru. V idite in naročite jih  
lahko pri meni v Baragovem  domu. —  Obenem n a 
prošam  vse rojake, ki so pridno fo tog ra fira li na 
dan blagoslovitve cerkve, da bi odstopili kopije le
pih posnetkov. N ajlepše bomo uporabili v tisku v 
Spominski knjigi.

★ Letos bo Svečnica ravno na prvo nedeljo v 
mesecu feb ru arju . Zvečer ob pol osmih bomo imeli 
v naši cerkvi M arijansko pobožnost z blagoslovom. 
To bo prvič, da bodo pod strop nove cerkve zado
nele pete litan ije  M atere božje. P rid ite!
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Š ;  K A J SE VAM ZDI O 
KRISTUSU?

Č I G A V  S I N  JE?
1 ►

(Mat. 22,42)
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Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in 
malo vem o o njem. Pozabili smo. Prav bo, (e  po
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega iivljenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo la le razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vrSijo.

Če pravimo, da smo Kristusovi moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

B E S E D A  O M E Č U

In  re k e l  j im  j e  ( J e z u s ) :  “ K o se m  v as p o sla l 
b re z  m o šn je  in  to rb e  in  čev ljev , a li s te  k a j  p o g r e 
š a l i?  O d g o v o rili  so : N ič . “ Z d a j  p a ” , j im  j e  re k e l,  
“ k d o r  im a  m o šn jo , n a j  jo  v z am e, p ra v  ta k o  tu d i  
to rb o ;  in  k d o r  j e  n im a , n a j  p ro d a  sv o j p la šč  in 
k u p i m ec . Z a k a j  p o v em  vam , d a  se  m o ra  n a  m en i 
sp o ln iti  še  ta  b e se d a  v p ism u : In  h u d o d e lc e m  je  
b il p r i š t e t .  M o ja  s tv a r  se  n a m re č  b l iž a  k o n c u ”  —  
A p o s to li  so re k li :  G o spod , g le j, tu k a j  s ta  d v a  m e 
ča. O n p a  j im  j e  r e k e l :  “ D o s ti  j e . ’’

J E Z U S  S E  P O S L A V L JA

V aše  s rc e  n a j  se n e  v z n e m ir ja .  V e r u je te  v  

B o g a , tu d i  v a m e  v e r u j t e .  V h iš i m o je g a  O č e ta  je  

m n o g o  b iv a lišč . Če b i n e  b ilo  ta k o ,, b i v am  b il p o 

v e d a l, k e r  o d h a ja m , d a  v am  p r o s to r  p r ip ra v im . In
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OROŽJE ZA D U H O V N I BOJ

Ob koncu prejšnjega odstavka (.Glej M IS L I  
za oktober!) so vsi učenci s Petrom  vred velikoduš
no, pa, obenem lahkomiselno zatrjevali, da se n iko
li ne bodo izneverili Gospodu. Niso se zavedali, 
kako strašne vre so tik  pred n jim i Jezus jih  je  ho
tel opozoriti, kako težki bodo naslednji dnevi, pa  
jim  je  spregovoril o meču. Če bi šlo za zgolj člo
veška. sredstva, bi bil res bolj potreben meč kot 
vrhn ji plašč. Šlo je seveda za  duhovni boj, pa  da bi 
ga učenci lažje doumeli, je uporabil primero o m e
ču, najbolj očitnem, znaku borbe. Pa so vendar na- 
imčno razumeli, besedo o meču so vzeli dobesedno. 
Zato je  Gospod kratko zaključili D osti o tem- :Češ: 
govorimo o čem drugem-

N A JB O L J PO TR E B N O  OROŽJE: V E R A !

Ta poslovilni govor apostolom tik  pred zaključ
kom zadnje večerje na/m je  ohranil samo evangelist

Misli, January, 1969



c e o d id em  in  v am  p r o s to r  p r ip ra v im , b o m  z o p e t 
P riše l in vas k  se b i vzel, d a  b o s te  tu d i  v i ta m , 
k je r  sem  ja z . I n  k am  g re m , v e s te  in  z a  p o t  v e s te .”

T o m a ž  m u  re č e : G ospod , n e  v em o , k a m  g re š ;  
ln  ^ a k o  bi m o g li v e d e ti  z a  p o t?

Je z u s  m u re č e :  “ J a z  sem  p o t  in  re s n ic a  in 
^» v ljen je . N ih č e  n e  p r id e  k  O č e tu , ra z e n  p o  m en i. 
Ce bi p o z n a li m en e , b i p o z n a li tu d i  m o je g a  O če
ta . O d s le j ga b o s te  p o z n a li  in  v id ite  ga.**

H lip  m u  re č e :  G o spod , p o k a ž i n a m  O č e ta  in 
zad o s ti n a m  bo.

Je z u s  m u  g o v o ri: “ T o lik o  č a s a  sem  m ed  v am i, 
^ il ip , in  m e n is i sp o z n a l. K d o r  v id i m en e , v id i O če
ta . K ak o  m o reš  g o v o r i ti :  P o k a ž i n a m  O č e ta ?  N e  
v e ru je š , d a  sem  ja z  v O č e tu  in  O če v  m e n i?  B esed , 

1 v am  j ih  ja z  g o v o rim , n e  g o v o rim  sam  od  seb e . 
ce, ki p re b iv a  v  m en i, on  iz v r š u je  d e la . V e r u j te  

ln ,» da  sem  ja z  v O č e tu  in  O če v  m en i. Č e  p a  ne , 
v e r u j t e  z a ra d i  d e l sa m ih . R e sn ič n o , re sn ič n o , po- 
vem  v a m : K d o r  v m e v e ru je ,  bo  d e la , k i  j ih  ja z  
izv ršu je m , tu d i  sam  iz v rš e v a l;  in  l e  v e č ja  k o  t a  

°  ' ZVrše v a l, k e r  g re m  k  O č e tu . In  k a r  k o li b o s te  
p ro sili v  m o je m  im e n u , to  b om  s to r i l ,  d a  se  O če 
P o veliča  v S in u . Č e m e b o s te  k a j  p ro s il i  v  m o jem  
'm e n u , bom  to  iz p o ln il.”

Janez. G inljiv 'govor je . Sicer se v  n jem  mnoge m i
sli ponavljajo iz drugih Jezusovih govorov, pa  se 
ne sm em u temu čuditi, ko vemo, kako počasni so 
bili uučenci za razum evanje globokih Jezusovih be
sed. Skuša  biti kar mogoče nazoren. Odhaja, ne bo 
več p ri n jih , čaka ga težka pot, toda po is ti poti 
bodo učenci prišli za njim . Cilj po ti je  Bog Oče, 
k i im a veliko hišo in  prijetna  bivališča za vse. Po
doba "hiše” v  nebesih je  očitno vzeta  od templja, v 
Jeruzalemu, dovolj nazorna slika za učence, hi jim  
je  abstrakno razm išljanje tako težko.

K ljub tem u jrrihajajo učenci z vprašanji, da 
bi jih  človek ne pričakoval. Vendar so dobrodošla. 
Gospodu dajo priložnost, da znova poudari nu jnost 
vere, vere v  Očeta in  njega samega, pa  nudi tudi 
globok pogled v skrivnosti te vere. Kako važen je  
Jezusov rek: Jaz sem pot, resnica in  ž iv ljen je ! In: 
Jaz sem v Očetu in  Oče v  m eni! To je  nad vse jasna  
izjava, da Jezus ni samo človek, ko t ga vidijo oči 
apostolov, am pak tudi Bog, druga oseba presv. Tro
jice. V  urah trpljenja, i  za Jezus nastopu, bo vse 
to skrito  človeškemu gledamju, toda oko vere 'bo vi
delo. Ko bodo učenci zbegani in  se jih  bo loteval 
dvom., n a j se spomnijo teh besed.

IZ  GLOBOKE V E R E  —  P R ISR Č N A  L JU B E Z E N

O B L JU B A  s v e t e g a  d u h a -t o l a ž n i k a

A k o  m e l ju b i te ,  o h r a n i te  m o je  z ap o v e d i. I n  
ja z  bom  p ro s il  O č e ta  in  v a m  bo  d a l d ru g e g a  T o- 

2n 'k a , d a  o s ta n e  p r i  v as v e k o m a j, D u h a  re sn i-  
c e . ki g a sv e t n e  m ol.e  p r e je t i ,  k e r  g a  n e  v id i in  
tu d i n e  p o z n a ; vi p a  g a  p o z n a te  z a k a j  p r i  vas 
P r f.k 'Va ' n k °  v vas. N e  bom  v as  z a p u s ti l  s iro t,  
P riše l bom  k  v a m . Še m alo  in  sv e t m e n e  b o  več  
''■del; vi p a  m e b o s te  v id e li, z a k a j  ja z  ž iv im  in  vi 

° s te  ž iv e li. V  t is te m  č a su  b o s te  sp o z n a li , d a  sem  
Jaz v  sv o je m  O č e tu  in  vi v m en i in  j a z  v v as . K d o r  
013 m o je  z ap o v e d i in  j ih  s p o ln ju je ,  ta  je ,  k i m e 

, i ’ a k d o r  m e n e  l ju b i ,  ga  bo  l ju b i l  m o j O ce in 
J az g a  b o m  lju b il  in  se  m u ra z o d e l.’*

k . m u  j u d a  —  n e  I š k a r io t  —  : G ospod , in
a J Je, da  se  h o č eš  r a z o d e ti  n a m , n e  p a  s v e tu ?

Je z u s  m u  je  o d g o v o ril:  “ A ko m e  k d o  l ju b i, 
m o jo  b e se d o  s p o ln je v a l. I n  m o j O če g a  bo  lju - 

Kd m  k ° Va k  n je m u  p r iš la  in p r i  n je m  p re b iv a la .
o r  p a  m e n e  l ju b i ,  m o jih  b e se d  n e  s p o ln ju je ,  

k" esed e , ki j ih  s liš ite , n iso  m o je , a m p a k  O če ta , 
1 m e je  p o s la l. —  T o  sem  v am  ra z o d e l, ko  sem

»Ul Pr r  Vas T o ,ažn!lc  S v e t '  n u h  P»> P«*-
ce v m o je m  im e n u , vas bo  u č il v se g a  in  spo-

v seg a , k a r  sem  v am  p o v e d a l.”

Mlsli> January, 1969

Od vere, k i je  tako nujno potrebna apostolom, 
preskoči Jezus k  besedi o ljubezni. Vera, k i je  de
lavna, sam a od sebe zrase v ljubezn. In  v ir  najvišje  
ljubezni je  — S ve ti Duh. Jezus m u  daje naslov, ki 
ga je  g ršk i je z ik  prevedel v “paralclitiis”. Sloven
sko besedilo m u pravi: Tolažnik. P rvotni pomen 
besede “paraklitus” je  sicer “zagovornik” ali advo
kat. Toda ko učenci z žalostjo mislijo na to, da jih  
bo Jezus zapusstil, pa jim  odhajajoči obeta drugega  
namesto sebe, je  kar na m estu  izraz: Tolažnik.

Jezusov govor nenadno prekine s svojim  vpra
šanjem apostol Juda, k i zmotno obrača Jezusove 
besede samo na  apostole, kakor da drugim ljudem  
ne veljajo. Morda je  v ozadju njegovega vprašan
ja  še bolj zmotna misel: ali si res ne bo Jezus pod
vrgel vsega spreta ko t kot mogočen svetn i k ra lj? 
K ar verjetno je, da se Juda  še n i otresel tega priča
kovanja, čeravno je  Jezus že dostikrat izbijal to  
m isel iz glave učencem in  Judom sploh.

T u  Jezus ne začenja to napačno pričakovanje  
pobijati od kraja. M im o nadaljuje svoj pouk o Sve
tem. Duhu. Vendar vsa j indirektno odgovarja tudi 
Judu: ako me KDO ljubi . . . Torej kdorkoli bo 
ljubil, vsakem u se bo razodel, k  vsakem u bo prišel 
z Očetom in S v . Duhom  — ne le apsotolom- veljajo  
vse te besede, vsemu svetu  veljajo,
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DOBREMU OCETll V SPOMIN
E r n e t t a  V ra n , V ic.

PRED ENIM  LETOM MI JE  UMRL OČE in 
že od ta k ra t imam v mislih, da bi kaj napisala o 
njem . Odlašala sem, dokler me ni spodbudila ga. 
Stojkovič s svojim spisom. Sicer ni im ela poseb
ne sreče s svojim spisom, pa ji  moramo dati p ri
znanje, da je sploh pisala. Koliko nas drugih n i
ma ne poguma ne volje.

Moj oče je  bil ro jen  le ta  1880, najm lajši od 
15 otrok. Več bratov in sester mu je  zgodaj umrlo, 
da jih  niti ni poznal. Jaz sem poznala le tr i  očeto
ve sestre, ki so dosegle s ta ro s t nad 90 let. N aša 
soseda je  bila s ta re jša  od m ojega očeta in je  rada  
pripovedovala o m ojih stricih  in te tah . Ko sem 
nekoč ob njenem  pripovedovanju pomilovalno zi
n ila : U boga nona, kako je  vzdržala, ko so ji otroci 
po vrsti za jetiko um irali, se je  soseda k a r  razjezila 
in rek la :

“ Neum nica, da tako govoriš. Poznala sem oče
ta  in m ater, oba sta  bila zdrava in ves vaš rod je  
zdrav. D ruge reči so bile krive zgodnjih sm rti. 
Vsi so bili zelo pridni, na delu so se pregreli, niso 
se pazili, prišel je  px-ehlad in njegove posledice’’.

Tudi moj oče je  bil telesno bolj šibak, duševno 
pa močno razvit. Tak je  bil še v visoki starosti. 
L jubil je  življenje, ljubil je  ljudi, p rav  posebno še 
otroke. Vedno je  znal z njim i pravilno ravnati. Bom 
navedla tr i prim ere iz svojega spomina.

Ko sem bila že odrasla, smo nekoč z očetom in 
svakinjo obirali češnje n a  velikem starem  dreve
su. P ro ti večeru so prignali otroci s paše mimo nas 
živino in se spravili nad m lada češnjeva drevesa 
v bližini in trgali po mili volji. Oče je  splezal dol 
in jim oponesel:

“M ar ne bi tud i vi rajši na tem  starem  dreve
su trgali, lažje bi splezali go r kot ja z ”.

Otroci so se mu sm ejali in mu ponujali češenj 
iz svojihpolni h žepov, češ: te  pokusite, oče, so sve
že in sočne, one na starem  drevesu so preveč zrele 
in s ta re ”.

Oče bi se bil lahko vznejevoljil, ko so mu tako 
nagajali, pa je  ra jš i prasnil v smeh in z roko odri
nil otroke, ki so silili vanj. Zadeva je  šla mimo brez 
nejevolje.

Ko sem le ta  1952 prišla domov iz zapora, se 
je  v kuhin ji poleg mojih nečakov grel še en fan 
tek, ki ga nisem poznala. Ko so si otroci malo ogre
li prste , so drug  za drugim  spet zdrveli na dvorišče 
v sneg, oni fan tek  je  pa ostal. Zlezel je  očetu na 
kolena in se ig ra l z njegovim i obrvmi, ušesi in ta 
ko dalje. Oče mu je  pripovedoval razne dogodiv
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ščine. Ko se je  zmračilo, je  fan tek  odšel. V pra
ša la sem očeta, če je tud i ta  naš, Odgovoril mi je :

“Da, kadar pride k nam , je  tud i on naš. Veš, 
ta  otrok ve, po čem je  kruh. S tarše ima take, da bi 
bilo bolje brez njih. Od vasi do vasi ga prekladajo, 
en k ra t v to  družino drugič v drugo, n ik je r pa n i
m ajo zanj ljubezn i’’.

Tedaj sem razum ela, zakaj je  bila o troku lju
bša druščina in ljubezen starega moža kot otroški 
vrišč na dvorišču.

Zdaj naj posežem nazaj v svoja o troška leta. 
Neki večer, ko smo molili ražni venec, je  ena mo
jih  sester vodila m olitev in izpustila p ri vsaki de- 
setki dve Zdravem ariji. Oče je  ves čas molčal, po 
končani molitvi je pa rekel hčeri: Pavlina, zdaj 
pa izmoli še vse izpuščene zdravem arije. Jaz  sem 
bila še zelo m ajhna, nisem še hodila v šolo, pa sem 
se ponudila, da jaz  opravim  molitve nam esto Pav
line. Večina je  bila pro ti tem u, češ da bom prepo
časna. Oče je  pa takoj potegnil z mano in dejal, da 
sem že dovolj velika. N jem u se niso upali naspro to
vati in so se vdali. Ob koncu molitve je  pa prišlo do 
čudne nerodnosti.

V naši hiši smo nam reč večkrat molili tu d i za 
poganske otroke. Jaz  ta k ra t še nisem vedela, k a te
ri otroci so to. Besedo sem razum ela po svoje. N e
daleč od nas je  vas, ki se im enu je Podgrad. N eka
te ri ji pravijo tud i Podvršnik, da se ne m otijo s 
Pod novim Gradom. L judem  iz tis te  vasi pravijo  
Pogrejani. In tako sem jaz tis ti večer s ponosom 
na koncu nastavila očenaš še za pogrejanske o t
roke. Vsi so bruhnili v smeh, m eni je  pa šlo n a  jok. 
Oče je  počakal, da so se dovoljnasm ejali, nič jih  
ni miril. Potem je  pa z vso resnobo začel Podrav- 
ljena K raljica in še druge molitve. Vse je  potegnil 
za seboj in na tihem  je  vsak vedel, da se med m olit
vijo ne gre sm ejati.

Moj oče je  bil tud i zelo gostoljuben, nič m anj 
do beračev ko t n a  prim er do duhovnikov. Eni in 
drugi so se radi pri nas ustavljali in bili deležni 
gostoljubnosti. Lahko bi tud i iz tega poglavja m ar
sikaj napisala, pa bi bilo predolgo. Le eno naj om e
nim. Svoje goste smo tud i prenočevali, če je  bilo 
treba. Oče je  imel zelo rad  pod streho duhovnike 
in ti so rad i ostajali. Premožnejši v vasi so jih  
skušali dobiti k sebi. Nekoč je  prišla neka gospo
d in ja  k nam  in duhovnika k a r  za rokav potegovala 
s seboj, češ: p rid ite k nam , gospod, saj vidite, da 
jih  je  p ri te j hiši brez vas preveč. Duhovnik je  bil 
v zadregi, moj oče se je  pa nasm ehnil in  reke l: 
Gospod, saj poznate Salomonovo razsodbo. R aztr
gali vas ne bomo. Duhovnik je pokimal in odšel 
k oni hiši.

V času vojne so se pri nas oglašali vsi mogoči 
ljudje. Seveda tud i taki, ki so nas zganjali n a  “mi
tin g e” . Moj oče ni hotel p riznati, da so nosilci kul-
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tu re. U govarjal jim  je , da njihovo početje ne vo
di po pravi poti. V velike prepire se pa ni spuščal 
z njim i. Rajši je svoje misli skladal v kitice in  ta 
ko in se n a  tihem  vdajal poeziji. Za moža, ki je  
vedno živel na km etih in hodil samo v osnovne šole, 
se mi pesmi ne zdijo slabe. Po končani vojni jih 
je  dal poslati v L jubljano, da bi jih  natisnili. Ni 
mogel verjeti, da jih  ne bodo hoteli. Svoje razo
čaranje je  izrekel nekako tako : Ali so res n a  vod
stvu zdaj tak i ljud je , kot so hodili k nam  med voj
no!? K akšna je  razlika med današnjim i rdečim i in 
nekdanjim i črnimi fašisti?

če  ne bo preveč in bosta dve pesmi objavljeni 
v MISLIH, naj omenim, da je B arka naša vas, 
Balkan pa je ime hriba, ki je  nad vasjo 665 m visok.

B A R Š K A  H IM N A

Balkan, sin sta re  planine, 
ki čuvaš hribe in  doline, 
čuvaj tu d i narod svoj, 
ki prebiva pod teboj.

E N A K O S T  J E  N E M O G O Č A

Enakost bi že še k a r  bila, 
če ne bi narava  različno rodila.
Kako je  v narav i povsod razlika, 
nam kaže sledeča s lik a :

Poglej strm e visoke gore, 
tihe, deroče in plitve vode, 
p rim erja j zelene planine, 
lepe in rodovitne doline: 
enakosti ne vdobiš, 
če noč in dan za njo letiš.

Pod Balkanom vas B arka stoji, 
duh tega ljudstva  do neba kipi.
N arod ku ltu ren  je  čvrst in  krepak, 
p riro jen  noben mu hudičev n i znak.

L judje so še najbolj različne vrste, 
kakor imamo na rokah prste.
So m ajhni, veliki, pridni in  leni, 
dveh enakih ne dobiš po nobeni ceni.

Čistih duš in pridnih rok 
zahteva od nas tud i Bog. 
Krepka je  n jih  korenina, 
to p riča tud i zgodovina.

Takih dokazov imaš še dosti, 
bodisi v zraku ali zeleni hosti.
To pa lahko razum e vsak, 
da pridnem u len ni nikoli enak.

Že davno pe tje  je  tu  razvito, 
kakor zarja  sončnih svitov. 
Prepevali so pred sto in sto leti 
v čast narodu, fan tu , dekleti.

Enakost bo pravo moč dobila, 
kadar bo zem lja brez obdelave rodila. 
T ak ra t bomo vince brez kupic pili 
in si ga kar iz reše ta  točili.

Z L A T I J U B I L E J  S L O V E N S K E  S E S T R E

Nekaj k ratov  smo jo sydneyski Slovenci že 
videli med seboj, prišla je  med nas iz M ittagonga, 
NSW. živi v ondotnem  sam ostanu F rančiškanskih 
Marijinih M isijonark in vodi šolski šivalni odde
lek.

To je  s. G e b a rd m a  H ra s tn ik .  N ekaj pred kon- 
cem leta je  slavila zlati jubilej redovniških obljub 
skupaj z dvema drugim a sosestram a. Od Sloven- 
cev je  bil navzočen dr. I. M ikula in Renato Legiša, 
ki s svojo družino živi blizu tam.

Lansko leto je  za zlati jubilej dobila dovol- 
S. G ebardina se je  rodila v župniji P riho rje  jen je , da je  po dolgih dolgih letih  spet obiskala do-

P n  Slov. Bistrici. Zgodaj je  šla od doma in vstopila movino in ro jstn i k ra j. Slika jo kaže med b ra ti in
na D unaju v nunski sam ostan. Mnogo le t je bila sestram i, ki so bili iz srca veseli zopetnega sni-
m isijonarka na K itajskem . Po mučnem zaslišavan- denja.
Ju pod kom unisti je  bila izgnana in je  pred 12 leti Iskrene čestitke, častita  sestra, in še n a  mnoga 
Prišla v A vstralijo. le ta!
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MOJE MISLI OB DESETLETNICI REVIJE
“MISLI"
J a n e z  P rim o ž ič

SEVEDA VEM, DA NAŠ LIST STOPA V 
SVOJE OSEMNAJSO LETO, pa napis nad tem  
člankom  ima svoj pomen. Z jan u arjem  1959 smo 
dobili MISLI v sedanji prikupni obliki, ki zasluži 
ime “rev ija .’’ Ali tudi “obzornik.’’ V te j obliki 
p riha ja  lis t med nas točno deset le t in p rihaja  ču
dovito redno. P rinaša nam mnogo vrednega b ra 
nja , poleg drugega tud i zabavnega. Ves čas se drži 
načela, označenega v glavi na prvi s tran i: MIS
LI — božje in človeške.

Sem naročnik na M ISLI od vsega začetka in 
lahko zasledujem  ves razvoj lista od prvih razm no
ženih izdanj, potem tiskanih v obliki časopisa, kon
čno v sedanji revialni obliki. V začetku je  imel list 
mnogo finančnih težav. Za njegov obstoj so se 
p rire ja le  zabave po raznih neselbinah. S prihodom 
sedanjega urednika v A vstralijo  so se pričeli za 
MISLI novi časi. Uvidel je , da našem u glasilu 
na tak i podlagi ni bodočnosti, č e  ljud je  hočejo 
im eti kaj tiska  v m aterinem  jeziku, naj tu d i nekaj 
žrtvujejo. Iz lastnega žepa. Uvedel je  predpisano 
naročnino, skromno, bolj podobno miloščini kot 
p lačevanju dolga. Uspel je  in ko je  lani dvignil n a 
ročnino na 3 dolarje, po vsem videzu še vedno us
peva. Obdržal je  pa v ir dohodkov, ki ga je  “pode
doval” od prednikov —  (tiskovni) SKLAD. Tudi to 
mu uspeva.

Jaz  se imam zahvaliti ro jaku  S tanku Sivcu, da 
imam vse letnike M ISLI lepo vezane in so pravi 
kras m oji domači knjižnici. Ves razvoj lis ta  mi je 
takorekoč vedno pred očmi. Mnogi ro jaki, ki so 
prišli pozneje v A vstralijo  in še p rihajajo , seveda 
ne poznajo tega razvoja. Zato je  že m arsikateri od 
teh  začudeno obstal z očmi na mojih vezanih le t
nikih in me prosil, naj mu posodim prve zvezke, 
da si jih  ogleda. Ko mi jih  je  prinesel nazaj, je  
prav  po m ojem  lastnem  m nenju  dejal, da občudu
je  M ISLI prvih časov, češ kako so ta k ra tn e  M IS IJ 
živ izraz tuka jšn je  slovenske bitnosti. Da, ako p re
listavam  stran i tedan jih  M ISLI, zasledim m arsi
kaj o slovenskih dejavnostih v  te j deželi, k a r je  po
zneje pojemalo. N a prim er o Brisbanu, k je r  živim 
že od le ta  1951, najdem  m arsikaj, k a r  bi bilo brez 
M ISLI pozabljeno.

P a ni tako le glede Brisbana, velja  enako za 
druge k ra je  in naselbine. Seveda so razum ljive raz 
like med tedaj in danes. Na kon tinen t so priha
ja li ro jak i in rojakinje v bolj ali m anj strn jenem  
toku, s seboj so prinašali val navdušenja za do
mačo besedo, ki jim  je  bila kakor m ati, ki jih  spre

m lja v tujo deželo. Nič še niso imeli na sebi oku- 
ženja z naslado prilično visokega življenjskega 
standarda. V vsaki številki tedanjih  MISLI najdem  
že poročila o prireditvah in zabavah v raznih  n a 
selbinah, pozneje pa ne več toliko. Ne vem, če 
pravilno sodim, toda zdi se mi, da se Slovenci hi
tro  navdušimo za kakšno stvar, pa tud i h itro  oma
hnemo. Žaleti bi res bilo, da bi se v našem  skup
nem  listu  —  edinem, ki izhaja v tisku med nam i
— kaj več bralo o društvenem  življenju Sloven
cev v A vstraliji. Ako izvzamemo napore Sloven
skega društva v Sydneyu za lastni Dom, od drugod 
komaj kaj izvemo. Tu bi vprašal: K je so poroče
valci ?

Ko stopajo MISLI v 18. leto izhajan ja  in  v 11. 
v revialni obliki, želim, da bi ne le ostale n a  se
danji višini, nego tud i še napredovale. To seveda 
ne odvisi le od tako požrtvovalnega u rednika in 
njegovih najožjih  prispevkarjev, am pak od nas 
vseh. T reba je  dopisovati, lis t redno finančno pod
p ira ti in tud i pridobivati novih naročnikov. Tako 
bomo list še okrepili in iz n jega  zajem ali mesec 
za mesecem duševno hrano. Ne pozabimo, da nam  
je  ta  prav tako po trebna kot telesna. In  je  tudi 
toliko bolj dobrodošla, kolikor bolj je  povita v n a 
šo lepo slovenščino.

Naj še dodam : tud i naša im ena naj se ne skri
vajo za nekim  poangleženim  črkovanjem , n a j osta
nejo taka, kot so zapisana v k rstn i knjigi. Nobene
ga vzroka ni, da bi ne mogli ostati p ris tn i Slovenci 
po duhu in po imenu!

Z V O N O V I 

Oton Župančič:
Bim  —  b im , b im  —  b im !
J a z  d a n  z v o n im , 
n a  o k n a  v sa  trk a m , 
z a s p a n c e  b u d im , 
b u d im  —  bim  —  b im !

Ham  —  b a m , b a m  —  b a m !
J a z  so n c a  v am  d am , 
en  p e h a r  za  p o lje , 
en  p e h a r  za  h ra m  
ga  d am , —  b a m  —  b a m !

B om  —  b o m , b o m  —  b o m !
K je  tv o j  j e  d o m ?
K d o r p o t  si izg re š il, 
j a z  v od il te  bom , 
te  b o m  —  bom  —  b o m !
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PISALI SO, ČITAJMO!

A n ic a  K ra l j  v Svobodni S loveniji: Tinček je  
Pil besede iz očkovih u st: Sam boš lahko čital p ra
vljice. Kupil ti bom knjigo o živalih, čital boš o 
hudobnem tig ru , o dobrem slonu, o m edvedih.’’ 
Tinček je  požiral slino: “ In o letalih,?’’ je  b ruh 
nilo iz n jega.

“Tudi o le talih  in rak e tah ”, je  za trjeva l očka.
Kako bodo šli na luno, boš tudi že sam čital. Mor

da boš tud i ti šel en k ra t t ja  gor. A —  dobro me 
Poglej —  najprej v šolo in  se pridno učiti, fa n t 
moj ! Brez šole ne moreš nikam or, ostaneš revček 
tepček.”

— *  —

Danes imajo ljud je veliko možnosti, da se 
izobrazijo. S rednja šola je  postala že nu jnost, tako 
poleg nje razne strokovne specializacije za poseb- 
n® tehnične poklice. Tudi univerze, ki nudijo naj- 
visjo izobrazbo, so prepolne študirajoče mladine 
obeh spolov.

Naša, slovenska m ladina je  nadarjena , to  nam 
jasno pričajo uspehi naših študentov na n a jra z 
ličnejših šolah. Zakaj nimamo večjega števila š tu 
dentov? Težko je  opravičiti to pom anjkijivost. 
Ker ni vedno revščina razlog, da m ladina ne š tu 
dira, ga je  treb a  iskati v šibkosti staršev.

Znano je , da m ladostniki v gotovem času za
sovražijo šolo in jo  rad i zapuščajo, češ: rad  bi že 
delal in pom agal doma. K ratkovidni starši se n a j
večkrat uklonijo iz šibkosti, včasih pa tud i iz želje 
po novem zaslužku.

Marsikdo pozneje objokuje to  nepopravljivo 
zmoto. Tako oče in m ati tožita, ko je  že prepozno: 
“ Škoda je  našega fa n ta ,” toži oče, “lahko bi bil 
danes na univerzi kakor sosedov, saj je  bil dovolj 
brihten. Le kam  sem gledal.” M ati vidi še več: “Tu
di fa n t sam je  nesrečen. Pravi, da bo ostal vse več
ne čase tam , k je r je  danes, —  dober m izar, m orda 
tudi bogat, a  ra je  bi bil ubog in izobražen.’’

Tudi za vso našo slovensko skupnost je  po
m anjkanje visokih izobražencev huda rana. Bili bi 
nam  v veliko m oralno pomoč in ko t skupnosti pred 
tu jc i tud i v velik ponos.

M lajši starši naj o tem  vprašan ju  resno p re
m išljujejo!

žrtvei? Seveda so žrtve, a brez n jih  se ne ro 
dijo velike stvari.

Tako smo občutili “ veliko s tv a r’’, ko je  pred 
nekaj dnevi ob zaključku srednješolskega teča ja , 
spregovoril študent, ki je  tečaj končal. Rekel je  
med drugim : “V im enu svojih sošolcev na j g re za
hvala vsem, ki so nam omogočili obiskovati ta  t e 
čaj. -------------- , Naučili smo se ljub iti vse, k a r  je
slovenskega, posebno pa m aterin  jezik” —  —  — 
“Obljubljamo, da ne bomo izdali pridobljenih do
brin in jih  bomo vestno in spoštljivo čuvali. Iz n jih  
bomo črpali nove moči in jih  posredovali m lajšim .”

Bog daj!

Š k o f d r . J e n k o  m ed  ro ja k i  v B r is b a n u
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NARODNA PRIPOVEDKA O JAKOBU KOVAČU
Poslal Ivan Štrucelj 

Slikal Evgen B rajdo t

I

Nekako ob razpadu rim skega cesarstva se je  
kovač z ženo naselil ob cesti. N a levo in  desno so 
se razprostira li obširni gozdovi. Postavil si je  
skromno hišico in seveda kovačnico. P opravljal 
je  vozove in podkaval konje raznim  trgovcem , ki 
so potovali skozi širne gozdove po s ta ri rim ski ce
sti.

Kovač in njegova žena s ta  bila zelo dobra in 
pobožna človeka. Zelo sta  bila žalostna, ker jim a 
Bog ni dal otrok. Na dan sv. Jakoba s ta  se odpra
vila v gozd po oglje, ki ga je  mož že poprej n a 
žgal. Ko sta  se približala ogljenici, začu je ta  milo 
joka ti otroka. N aglih korakov se bližata k ra ju , od 
koder je  p rihaja l jok. Pod mogočno bukvijo v sen
ci na m ahu je  ležalo dete. D robne očke so mu bile 
vse zatečene od joka, usteča pa skoraj do k ra ja  
zam ašena z mahom in travo. V ideti je  bilo, da si 
je  vse neslo v usta , karkoli je  doseglo.

Kovač in njegova žena ga h itro  dvigneta, oč 
is tita  in  odhitita  z njim  domov. Bil je  fan tek . 
N ajp re j s ta  ga nahran ila  s kozjim  mlekom, potem 
mu je  žena h itro  napravila lepo oblekico. K er s ta  
ga našla  na sv. Jakoba dan, s ta  mu dala ime J a 
kob.

J / A
JL

Mali Jakob je  lepo rasel in se razv ijal v čvrste
ga dečka. Kovač in kovačica s ta  ga bila zelo vese
la in skrbela zanj kot za lastnega otroka. S tari 
kovač je  m ladega učil kovačije, žena raznih  mo
litev, pa tudi usm iljenja do drugih ljudi. N a začu
denje obeh krušnih  staršev je  mladi Jakob od dne 
do dne posta ja l čudovito močan, mnogo preveč za 
svoja leta. (Dalje)

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in  d ru g e  n a m e n e

$ 7: Janez K linar, dr. M. Kukec, Maks H a rt
m an; $ 4: O. R aner, J . G rilj, V iktor č a r ,  Mirko 
Drolc, J. M ravljak; $ 3: H. Dolinar, V. M rdjen, 
I. Z latar, F r. Rolih, D. Skoberne, St. G runtar, 
Niko K ra jc ;

$ 2: M. M erlak, Jos. P roskurin , Andr. L avren
čič, D. Pavič, I. F rank.. Sl. F abian , J . P lesničar, 
A. Stojkovič, St. Pevc, A. Bavdek, F r. Petelin, P. 
Bižal, J. Kveder, K. Kobal, A l/M iku lič , Br. Cvet
kovič, F r. šveb, Vik. F erfo lja , F. Toplak, J . M rčun, 
A. Bogovič, A. Lackner, Jos. Š tem berger, V. Š to l
fa, A. Iskra, K. Levstek, J . Debevec, F r. Omers, 
M. K oren, B. Bolko, A. Jesenko, I. Kobal, Gr. 
Smotlak, V. Mavrič, M. Okorn, dr. M. Colja, L. 
Smuc;

$ 1: M. M arsič, J  .Rotar, F r. M aljevec, Iv. Štu
dent, T. Možina, M. Saksida, J. Tomšič, Evg. Bene, 
J. šeh , Z. Brlcovec, F r. Kovač, Iv. Zuodar, A. Cam- 
paner, N. Kodele, M. Veljkovič, P. B ernetič, F . Ko
vačič, M. delle Vedove, R. Twrdy, I. Plesničar, F r. 
H ervatin , J . Škraba, Jos. Slavec, Al. B utinar, M. 
N ekrep, K. M linarič, dr. E. Miglič, F r. Bračko, 
I. H orvat ,J. Tomažič, Št. M arkuža, Št. Močilnik, 
St. V adnjal, Ed. Žvab, C. Škofič, Br. Iskra, L. Lum- 
bar, J . K rom ar, M. Kogovšek;

$1-50: M. H abenschuss; $0 -50 : F r. P etek ;
$ 0-20: F r. Kodrič.

P. PODERŽAJ, IN D IJA : $ 10: N eim en.; $ 5: 
Janez šveb; $ 2: Ivanka Študent, Jože Čeh, A nto
n ija  S tojkovič; $ 1 D. Šinigoj.

SLOMŠKOVA ZADEVA: $5: F ranc šveb, N e
imenovan ; $ 1: P e te r Bizjan.

I n  s p e t:  Prisrčna h v a la  v ie m !  B og o b iln o  p o 
v rn i  !
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IZ MATIČNIH KNJIG N.S.W. P o r o k «

K r s t i

l a n  A n d re w  M a k o v ec , Kingsgrove. Oče Ivan, 
Mati Jožica r. Koren. B otrovala sta  F ranc Mako
l e  in Em a Krajnc —  5.10.1968.

Š te fa n  R o b e r t  M e sa rič , H urlstone Park. Oče 
tefan, m ati M arija r. Vebarič. Botrovala Herm an 

m Francka škornik  —  6.10.1968.

K i)tb e rly  H a js in g e r ,  Fairfield . Oče Slavko, m a
ti Sharyl r. Ings. Botrovala Ivan in M argaret Vid
mar __ 13.10.1968.

f  ra n e  S im o n  O m ers , Croydon Park. Oče F ranc, 
Mati Veronika r. Vitek. Botrovala Jože Debevc in 

ka P eharda _  27.12.1968.

C a rm e n  F ra n c e s  K a lc , Condell Park. Oče Bran- 
, °» mati A lbina r. Vičič. B otra  v domovini s ta  Du
šan Kalc in Irena H rvatin , tu  sta  jih  zastopala An
ton in M arija Vrh —  29.12.1968.

M a rtin  D a n ev , Hillsdale. Oče F ranc, m ati Mag- 
alena r. Azzopardi. B otrovala Em anuel Azzopardi 

In Bruna F avari _  4.1.1969.

E liz a b e th  F r a n k ,  Bankstown. Oče Jože, m ati 
a r ta  r. Pavel. Botrovala V iktor in Irena  Bašek 

4.1.1969.

D o m en ico  F . B. C avan?ia , Ovada, I ta lija , in 
J u d i t a  Iv a  J e n k o  iz L jubljane. Priči s ta  bila Jože
Bagnasco in Cecil Barakin —  28.12.1968.

M a r i ja n  K o re n  iz župnije D režnica in  B o ja  
B rilič  iz župnije Bruška (Benkovac). Priči Mirko 
Jurkovič in Ivo Blaževič —  29.12.1968.

R u d o lf  Š p e h a r  iz župnije V inica pri Črnomlju 
in N a d a  V e rze l iz M aribora. P riči Mirko Lukežič 
in M arija Verzel — 4.1.1969.

S m rt  in  p o g re b .

O sm rtni nezgodi rojakov V ik to r ja  M a sla  in 
A lo jz i ja  š a b c a  poroča p. Bazilij v tipkariji. Dos
tav ljam o: V iktorjevo trup lo  so prepeljali za po
greb v M elbourne. Šabčeva družina, ki je  nekaj 
dni prebila v bolnišnici, je  že doma.

Pogreb pokojnega A lo jz i ja  Š a b c a  je  bil 7. ja 
n u a r ja  v Cambelltownu, NSW . Po maši zadušnici 
smo ga pospremili na pokopališče istotam . N aj v 
m iru počiva, družini iskreno sožalje.

“ STOP PRESS” : Tik preden je  šla ta  številka 
v tisk, smo zvedeli, da je  um rla tud i Maslova žena 
Roza in bosta m enda oba pokopana v Sydneyu: 
V ik to r  in  R oza  M aslo . R. in P.

z v o n o v i . . .  s str 9 :: ::
•• S.D.S. — AKCIJA ZA DOM ”

( Ali si pripeljal sveče?’’ "■ ‘ !
Bog ti  meni pom agaj! Zvonove sem šel g le- ”  ’ , .

dat, na m ™ „ v -- vas vabi na> v*  sem n a  sveče pozabil” .
si t i  kak voznik,” udari župnik po svo- * ■ " ►

m škornju s palico, dočim bevske župnikov pes --
osram očenega voznika. ] '  «>

Malo poparjen  izprega Z latoper pred P eta- "  ZABAVO NA LADJI
» da požene konje začasno v Petačev hlev, da ■ , ,

*e ne prehlade, dočim bo razkladal. Petač —  U r- I ► "
^an Kozorog s pravim  imenom — je  vaški župan, "
^icm ar in trgovec. Z levim očesom križem  gleda, "  v so b o to  25. j a n u a r ja  1969.
p , ° v̂ a Sovori in misli naravnost. Z latoper se za 

e acev° pr ijat ejjs^vo zejQ poteguje, m orda tud i ] *
a o. ker mu daje P etač  obilen zaslužek, še bolj ; ;  Vkrcamo se na pomolu št. 2. C ircular “
a m orda zato, k e r  je  zdaj Z latoper s ta r  tr id e se t „ » , ., „ ,  “
et Jn ie ča« Ho • v i  • , . T, , "• Quey to čn o  ob osm ih  z v e č e r . Ladja sečeva T misli n a  ženitev, in k e r je  P eta- ”

Prav’ ma- tU.di Stara nekako trid ese t le t —  kaj "  vrne v pristanišče ob 12. uri. ■ ■
na *est ' ndvajset proč jih  je  —  in tu d i misli
in T^°Zitev‘ 0  kaki zapreki, čemu bi se Z latoper "
vpnr|mf  ne vzela> tedaj n i govora. M orda je  pa "  O d b o r A k c ije

endarle zapreka? M orda! •• ”
« ►

(Bomo videli — ur.)
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S.D .S . —  A K C IJA  ZA  DOM  

(

vas vabi na

ZABAVO NA LADJI

v so b o to  25. j a n u a r ja  1969.

Vkrcamo se na pomolu št. 2. C ircular 

Quey to čn o  ob osm ih  z v e č e r . Ladja se

vrne v pristanišče ob 12. uri.

O d b o r A k c ije



2 -  t e k  e t r o v

TEDNIK “SVOBODNA SLOVENIJA” v A r
gentin i je  ponatisnil iz M ISLI članek gorenjskega 
fa n ta : Mimo zank in spletk v A vstralijo . Članek 
uvaja s tem i besedam i: Pod kom unisti je  odrasel, 
od n jih  dobil vso šolsko in politično vzgojo, pod 
njim i je  že zavzemal vidna m esta v kom unističnih 
ustanovah, pa ni mogel več zdržati med njim i. N je
gov sestavek je  zanimiv za razum evanje m iselno
sti novega slovenskega rodu pod kom unisti in  za 
sodobno politično stvarnost v domovini.

“HRVATI IZVAN DOMOVINE” je naslov 
knjigi, ki jo  je  izdala zabrebška Izseljenska m atica 
in jo  je  spisal partizanski general Holjevac. Po pi
sateljevih  podatkih, ki jih  k ritik a  im a za točne, je  
danes vsak č e tr ti H rva t nekje v inozemstvu. Vseh 
skupaj je zunaj domovine 1,650,000 —  to re j več 
ko m ilijon in  pol. Vsako leto odide v zapadno Ev
ropo ali Ameriko kakih 6,000 H rvatov. Po m nenju 
p isa te lja  to pomeni veliko izgubo narodu v domo
vini. V isti knjig i je  tudi povedano, da je  v emi
g rac iji 360,000 Slovencev in le 200,000 Srbov.

ČEŠKOSLOVAŠKA —  sedaj fe red ac ija  vsaj 
na pap irju  — šteje 11,000,000 Čehov, 3,500,000 Slo
vakov, 130,000 Nemcev, 500,000 M adžarov, 7 0 ,0 0 0  
Poljakov, in 55,000 U krajincev. Vse navedene m an
jšine so dobile posebne garancije . V erje tno  se bo
do te  garancije  pod sovjetsko okupacijo lažje iz
polnjevale ko t federa tivna  u ravnanost med Čehi 
in  Slovaki, po ka terih  ima država svoje ime. K ar 
zadeva verske stvari, vse kaže, da je “odjuga”, za
četa po padcu N ovotnyja, o sta la  v veljavi tud i še 
pod sovjetsko okupacijo. Vsaj do neke meje.

AVSTRIJSKA POŠTNA UPRAVA je  za p re 
tekli Božič izdala znamko za dva šilinga s hlevč
kom in vsemi pripadajočim i osebami te r  objekti. 
Zgoraj je  tud i zvezda in nap is: 150 Ja h re  —  Stille 
N acht, Heilige N acht. Tako je  proslavljena 1501et- 
nica najbolj splošno p riljub ljene božične pesmi, ki 
je  nastala  v A vstriji, od tam  šla po vsem svetu in 
v svetu tudi — ostala. Kako je  pesem nastala , po 
svetu za Božič zelo radi spe t opišejo.

DRUŽBA SV. MOHORJA V CELOVCU je  šte 
la v letu  1968 8313 udov. N a Koroškem samem 
jih  je  bilo 4500, ostali so bili iz zam ejstva in  izsel
jenstva . Lansko število, kot navedeno, pomeni m a j
hen padec, ker so v izseljenstvu nekateri poverje
niki odpovedali sodelovanje. Skozi p re jšn jih  p e t ali 
šest le t je  pa število vsako leto nekoliko poskoči
lo. število  M ohorjanov na Koroškem  pa osta ja  
stalno —  okoli 4,500 —  vse od le ta  1919. To je  še

kar dobro znam enje.

MILOVAN DJILA S se je  neznano kako pobo
ta l s T itom  in že nekaj časa nem oteno po tu je  v 
svet in  se od tam  vrača v Jugoslavijo. Povsod se 
spušča v razgovore s časn ikarji in  tud i predava. 
Sprejem a razna odlikovanja. Nič se ne obotavlja 
daja ti odgovore na vprašan ja  o Titu. P ravi, da ni 
ne njegov p rija te lj ne sovražnik. Tito je  po njego
vem m nenju  poln prostislovij, v težkih okoliščinah 
pa navadno zadene žebelj na glavo in napravi p ra 
vilno potezo. Djilesovo m nenje o S ovjetiji je  pa 
tako : Nič novega v Rusiji. Sovjetija obnavlja ca r
ski im perializem , kot so ga poznali časi Ivana 
Groznega, P e tra  Velikega, K atarine II . in  tako n a
p rej do propada carizm a.

DR. JOŽE JANČAR, seveda Slovenec, je pri- 
m arij-specialist za duševne bolezni in nevrologijo 
v m estu Bristol na Angleškem. V svoji stroki je  
svetovno priznan izvednec. Napisal je  že mnogo 
znanstvenih del v člankih in knjigah. N ajnovejša 
njegova knjiga, izdana skupno z enakim  angleškim  
izvedencem, im a naslov: K linična pato log ija  du
ševne zaostalosti. Povsod so jo  iskreno pozdravili 
in odlično ocenili. Skuša dognati vzroke duševne 
zaostalosti in ugotoviti način zdravljenja. Večina 
prim erov duševne zaostalosti je  ozdravljiva, ne pa 
vsi po enem kopitu, ugo tav lja ta  av torja.

O K ITA JC IH  VE POVEDATI nagajiva zgod
ba, da dolga sto le tja  niso znali speči jan jca . Nekoč 
je  pa nasta l ogenj v k ita jšk i hiši in  je  pogorela do 
tal. V tis ti hiši je bil jan jec , ki ni mogel zbežati, 
pa se je  v ognju lepo spekel. Tako so prišli K i
ta jc i do pečenega ja n jc a  in so potem  dolga s to le t
ja  zmerom požgali hišo, če so si zaželeli pečene ja- 
njčevine. Končno so vendar iznašli raženj. Našel 
se je  m oder človek, ki tem  K itajcem  prim erja  
mnoge današnje države in državnike. P ravijo , da 
hočejo mir, pa za dosego m iru prižgo vojno in v 
ognju upepeljijo  cele dežele. K itajci so končno le 
iznašli ražen j, iskalci m iru pa ne najdejo  poti do 
dogovora s pogajan ji, ki bi nadom estili vojno. Še 
kar napre j požigajo hiše za dosego m iru.

A FRIŠK E DRŽAVE PRI DRUŽENIH NARO
DIH  so izglasovale zahtevo, da A vstra lija  čim prej 
dovoli ustanovitev neodvisnne države Papua-Nova 
Gvineja. Znana B arbara W ard opisuje razm ere n a  
Novi Gvineji tako : Tam je  7.000 vasi, vsaka vas 
govori svoj jezik, vaščani vsake vasi so vedno p ri
pravljeni na boj zoper drugo vas in se m ed seboj 
napadajo. Vsaj tako je  bilo še nedavno. Če rečeš
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^ovogvinejčanu, naj vendar n ika r ne ne napada 
sosednjih vasi, se bo začudil in rekel: Zakaj pa 
ne> saj oni govore drugačen jezik. — A frikanci 
Pa mislijo, da je  tak  “narod” zrel za sam ostoj
nost in neodvisnost.

ROJAK JE R N E J B A JŽELJ je  bil pred deseti- 
ffii leti n a  listi naročnikov pri M ISLIH, potem  se 
Je nekam  izgubil. Nekdo je  poročal, da se je  v e r
jetno vrnil na Gorenjsko. Novembrski GOOD 
NEIGHBOUR pa poroča, da je  Je rn e j Bajželj po
stavil sedem novih hiš v letovišču U lverstone v 
Tasmaniji. L ist p rinaša tud i sliko ene teh  hiš. Ne 
eni zunajih  sten je  m ozaična slika velikega okto- 
Pusa, sestavljena iz črnih kamenčkov, ki pokriva 
VSo steno. Pod sliko s to jita  Bajželjnove žena Vil- 
helmina, Nizozemka po rodu, in hčerka Anica. Je r-  
neja  ni n a  sliki, pač pa je  o n jem  povedano, da je  
doma iz — Jugoslavije.

KREM ELJ IMA ZMERAJ tr i vrste  stikov s 
ujimi kom unističnim i strankam i: na zunaj kaže 

uradno p rija te ljstvo , da tako potrdi domnevo o 
monolitnosti kom unisstičnega sveta. N a tihem  si pa 
izbira še posebne zaupnike. Te posle op rav lja  ru s- 

a ta jn a  policija. Povrhu gleda, da k a r  mim ogrede 
poveže v tu jih  kom unističnih strankah  vse, kar 
Je Kremlju slepo vdano. Dubček se je spustil v boj 
z vsemi tem i stru jam i, posebno z drugo in  tre tjo , 

ahko si mislimo, kako divji so bili v K rem lju, 
o so to ugotovili in dognali, da bi Dubčekova tak- 
' a spodrezala njihove podtalne stike s češkim in 

s ovaškim komunizmom. —  A.D. v Clevelandu.

NOVI AM ERIŠKI PREDSEDNIK NIXON je
dobil pri volitvah 30,456.559, H um phry pa 30,185,- 
' 1 glasov. Iz te  m ajhne razlike se jasno vidi, kako 

izu^ so si bili A m erikanci v  ocenjevanju  obeh 
andidatov. Če pa vzamemo onih devet milijonov 

£ asov, ki jih  je  dobil W allace, kand idat tre t je  
s !anke, vidimo, da je  Nixon postal predsednik zo- 
|KM v°ljo  precejšn je večine državljanov. V endar se 
Je vse zgodilo po črki konstitucije  in Nixonovo 
Predsedstvo je  bilo soglasno sprejeto. Nihče ni pri-

na dan z zahtevo, da je  potrebna “ ožja voii- 
v med dvema glavnim a, da se bo videlo, komu 

odo dali glasove W allace-ovi volilci.

ved ČRKA K 0N ŠT ITlTC IJE  bila odločilna kot
n° v preteklosti am eriške zgodovine, vendar 

t ,i^a misleči Am erikanci sprašujejo , če je  v  črki 
da * C' Û ’ zab teva današnji čas. Uvidevajo,

ga ni. P rihaja jo  n a  dan z zahtevo, da je treb a  
Premeniti ustavo in odpraviti možnost, da nekdo 

2gS ane Pre dsednik, ki nim a za seboj jasno izra-
e večine volilcev. S prem injanje koštitucije  pa
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tud i ni lahka reč, verje tno  bo še kaj časa ostalo 
pri sedanjem  načinu predsedniških volitev.

DR. LUDVE LESKOVAR, ki ga poznajo neka
te ri ro jak i tud i v A vstraliji, je  postal “volilni 
mož’’ v Am eriški državi Illinois. D em okratska 
stran k a  v Ameriki ga je  postavila v vrsto  tisih  od
ličnih, ki končno zares izvolijo državnega pred
sednika. K ot splošno znano, ljudstvo samo glasuje 
za predsednika (in podpredssednika) v javn ih  vo
litvah, zares izvolijo ga volilni možje, ki jih  je  v 
vsaki državi le nekaj. Seveda pri tem  upoštevajo 
število glasov pri splošnih volitvah. Za našega ro
jaka je  to  im enovanje velika čast, pa tud i za Slo
vence sploh. Dr. Leskovar je  prvi Slovenec, ki n i
ti ni ro jen  v Ameriki, da ga je  tako im enovanje 
doletelo. Je  splošno znan javen delavec v Chicagi 
v kulturnem , gospodarskem in političnem  življenju. 
P ričel je  p ri Slovencih in še vedno dela z njim i 
in zanje, počasi je  prešel na splošno am eriško jav 
no delovanje in Slovenci mu lepo sledijo. O priliki 
tega im enovanja so razni am eriški listi n a  široko 
poročali o delu in uspehih dr. L eskovarja in  niso 
prikrivali, da je  Slovenec.

O TITU VEDO POVEDATI, da se je hudo uprl
zahtevi nekaterih  svojih podložnikov, ki jim je  pri
šlo na misel, da bi m orala b iti v Jugoslaviji poleg 
kom unistične stranke še katera . Recimo, samo še 
ena, ki bi bila po zgledu zahodnih dem okracij ne
ka opozicionalna stranka. N ekateri baje  niso samo 
govorili o potrebi take stranke, am pak celo v tis
ku izražali svoje m nenje. Ko je  Tito o tem  slišal 
ali m orda celo sam bral, je  odločno odkimal. Pa je  
znal tud i povedati, zakaj odkimava. Rekel je , ta 
ko pravijo ': Ne izplača se, da bi poskušali. Saj ne 
bi uspeli. L judje bi d rug za drugim  izstopali iz se
danje stranke in šli v ono drugo, novo. Tako bi h it
ro prišli nazaj do tega, k a r  je  zdaj. Spet bi imeli 
eno samo stranko.

IZNAJDLJIVOST TRGOVCEV in kram arjev
res ni, da bi je  človek ne občudoval. J e  dejal eden 
izmed n jih : Zadnje čase nekako popušča nakupo
vanje za m aterinski in očetovski dan, tu d i ro jstn ih  
dni in godov se ljud je  ne spom injajo več v tak i me
ri, da bi v nekdanjem  številu prihajali izb ira t da
rove in jih  kupovat. Če bo šlo tako n ap re j, bo t r e 
ba ustanoviti posebne dneve stricev in  te t, b ra t
rancev in sestričen, nečakov in nečakinj in še kaj 
podobnega. Ni zlomek, da ne bi trgovci vsaj malo 
“no ter prinesli” , kar zdaj izgubljamo ob zastare- 
vanju  nekdanjih  slavnostnih dni. Je  že tako na sve
tu , da vsaka novost zastara , treb a  jo  je  obnavljati 
pod drugačnim i mikavnimi imeni in naslovi, pa pri
de business spet n a  svoje.
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NAŠ BOŽIČ 1968

Iz Slovenske 
Duhovniške 

Pisarne n .s .w .

Tel. za p. V ale rijana : 31-3655

S lu ž b e  b o ž je

N e d e l ja  19. j a n .  ( tre tja  v m e sec u ):
L e ic h h a rd t  (sv. Jožef) ob 10:30 
CANBERRA (B raddon) ob  6. p op .

N e d e l ja  26. j a n .  ( č e t r ta ) :
S y d n e y  (St. Patrick) o b  10:30 
V illaw o o d  (St. Paul) o b  10:15 

N e d e l ja  2. f e b r u a r j a  (prva, SVEČNICA) : 
B la c k to w n  (s ta ra  cerkev) ob  10:30 
C ro y d o n  P a r k  (sv. Janez) ob 10:30 

N e d e l ja  9. f e b r .  (druga) :
Sydney (St. P atrick ) ob 10:30 
WOLLONGONG (St. F rancis H.) ob 4.45

N e d e l ja  16. f e b r .  ( tre tja )  :
L e ic h h a rd t  (sv. Jožef) ob  10:30 
CANBERRA (Braddon) ob 6. p o p .

K M O L IT V I ZA  D O M O V IN O

K ro ž e k  S lo m še k -B a ra g a  vabi k molitvi za do
movino v n e d e l jo  9. f e b r .  ob 2. pop. v znani kape
lici sv. F rančiška v Paddingtonu.

M o litv e n a  Z v eza  z a  S lo v e n ijo  pripom inja: 
Apostolstvo molitve za vso Cerkev naroča ta  mesec 
m olitev, da bi dobro uspevali poskusi popolnega 
sporazum a med zahodno in vzhodni Cerkvijo.

Slovenci doma že lepo delujejo v tem  smislu. 
O tem  nam  veliko pove list DRUŽINA v L jubljani. 
Podprimo jih  z m olitvijo, ker s tem  kličemo na naš 
narod božji blagoslov.

PR ID ITE , MOLIMO!

G. DR. I. MIKULA IMA NOV NASLOV ;;

P rav za Božič se je  preselil iz Paddingtona ..
v PARRAMATTO, ••

N aslov: Presbytery , P arram atta , NSW 2150 "  
T e le fo n :  630-1115 ”

Prazniki so za nami. Nič preveč “ avstra lsk i”  
ni bil m inuli božič, ko ni bilo vročine. H lad nam  
je  bil dobrodošel. V ročina poveča u tru jenost. Bo- 
žičevanje sm opričeli s če trto  adventno nedeljo. 
Udeležba pri mašah ni bila slaba, tudi spovednica 
in obhajilna miza sta  svoje dobili.

Polnočnica v A uburn Town dvorani je spet 
p ritegnila številno udeležbo. Novost je  bila proce
sija pred mašo k jaslicam , kam or smo nesli Jezu - 
ščka. Sprem ljali so ga otroci s prižganim i svečami. 
Tudi m in istran tov  je  bilo izredno število, kakor se 
spodobi za tako slovesno priliko.

Pevski zbor pod vodstvom g. K lakočerja in  ob 
sprem ljavi gdične Mare Pirjevčeve na orglah je  z 
novim, bogatejšim  program om  močno dvignil bo
žično razpoloženje. Spovedi in obhajil bi seveda 
lahko bilo dosti več. Pa to  velja itak  za vse naše 
službe božje.

N a božični dan sam smo imeli “veliko božič
no” mašo pri sv. P atricku  in v Villawoodu. V obeh 
krajih  dober obisk. Popoldne so imeli tud i ro jak i v 
W ollongongu svojo izredno službo božjo kot vsako 
leto za božič. Omembe vredno je , da je  bilo p ri za
kram entih  procentualno zelo veliko vernikov. Ta
ko naj bi bilo povsod!

“ Š tefanovanje’’ se je  tud i lepo obneslo. Prišlo 
je več rojakov, ki so bili na obisku v Sydneyu — 
nekateri celo iz M elbourna. N a žalost so nekateri 
na poti domov padli v nezgodo, ki jo  om enjam o še 
na drugem  m estu pričujoče številke MISLI.

Dan NOVEGA LETA nam  je  tud i prinesel slu
žbo božjo n a  dveh k ra jih : St. Patrick , Sydney, in 
St. Paul, Villawood. V Villawoodu se je  poznalo, 
da je  bila na ta  dan tam  služba božja —  prvič. 
Bomo razmislili, če ne bi kazalo za napre j im eti ta  
dan večerno mašo.

Iskrena hvala in Bog plačaj vsem, ki so po 
svoje pripomogli k zadovoljivemu praznovanju  bo
žičnih dni. Za vse prireditve, cerkvene in svetne, 
je  bilo treb a  mnogo priprav. P rijazn ih  pomočnikov 
in voljnih sodelavcev nismo pogrešali. Čast jim  in 
prisrčna zahvala! —  P. V a le r i ja n .

M N OGO B L A G O SL O V A  

B O Ž JE G A  

V N O V E M  L E T U  1969!
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SESTRE SE ZAHVALJUJEJO IN ČESTITAJO K NOVEMU LETU

Slovenske sestre v M elbournu so poslale n a 
slednje vrstice s prošnjo, naj jih  objavimo skupaj 
z darovi za njihovo hišo v Sydneyu:

“ Zahvaljujem o se vsem našim dragim  dobrot
nikom za vsak velik kakor tudi za vsak najm anjši 
dar za sestrsko hišo v Sydneyu, ki naj bi bila od
prta v pomoč slovenskim družinam  in zlasti o tro
kom. Vsem skupaj želimo za novo leto 1969, da bi 
bilo za vse srečno, milostipolno, polno lepih uspe
hov. Vedno molimo za vse drage dobrotnike, ob 
vznožju jaslic še posebej. N aj vas nebeško Dete 
°bdari z nebeškim i darovi. Po Jezusu in  M ariji vse 
dobrotnike iskreno pozdravljam o. Hvaležne slo
venske sestre iz Slomškovega doma v Kew (Mel
bourne) : g. Ksaverija, s. Silvestra, s. H ilarija, S. 
Ema, s Monika in s. Pavla.”

Iskrena hvala za velikodušen odziv z darovi za 
sestrsko hišo v Sydneyu. Od zadnje številke MISLI 
smo prejeli blizu s to  posameznih darov, kar je  iz
redno dobro. Tu so darovi: po $20 M. & B. K oren, 
Prane, Janez in Mirko Šveb, T. P ožar; $18 J. Ver- 
° e k l Po $10 J. Kavas, N. K rajc, H. Lovrič, J. 

oniažič, I. Z la tar; $8 A. Filipič, M. Kogovšek;
J. K onda; po $5 A. & J. Brežnik, Dr. M. Col

ja , J. Friscic, Dr. M. Kukec, .A Laznik, J. M rav- 
Jak, Jul. P lesničar, A. & J . Poršek, J. Rogina, J. 
^ e b : po $4 J. Divjak, V. Mavric, F. Mirnik, V. 
Mrdjen, F. Omers, A. P levnik; po $3 D. & J. Ca- 
vanna; M. Golčman, M. H atežič, P. K ern, S. Kolar, 
J- & M. Plesničar, M. S tok; po $2 F. Bavčar, I.

avčar, L. & B. Brodnik, R. & I. Čehovin, F. Danev, 
M- D evetak, S. F abjan , J . F erbežar, M. F rank, 

■ Grassmayer, J. H rastn ik , J. Jam šek, I. Kariž,
• K orotančnik, A. Kosi, Druž. Kučko, M. Lazar,
• Lipovž, S. Lovkovic, I. Makovec, M alkic-Ivano- 

'̂lc> T. Muha, R. Olip, Z. & M. Pace, A. Peršič, V. 
Robar, C. Skala, F. Skornik, D. S tanič, L. Velišček, 
A- Vuleta, F. Zura, neim enovana; po $1 J. Benko- 
^ec, R. Bogateč, J. & H. Brodnik, J. Cikoja, M. Go-

ec, A. Konrad, F. K rižnjek, F. N arobe, V. Novak,
• Pliberšek, C. Sedmak, A. Šinigoj, G. Šarkan, R. 
wrdy, I. Varljen, R. Žičkar.

Vsem iskrena hvala! Ravnotako prisrčen Bog 
P ačaj vsem, ki ste dali božični dar v kuvertah  in 
LOV1' Sre^ke za m agnetofon. Zadel ga je  VINKO 
la ' Z *n^ ebu rna, št. nnjegovega listka je  bi-
k *181. Dobiček tega žreban ja  je  bil nekaj m anj 

0 sto dolarjev, “ š te fan o v an je” je  bilo sijajno
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obiskano, da je  kljub veliki dvorani zm anjkalo p ro 
stora. Hvala vsem za udeležbo in tistim , ki so po
magali.

S pomočjo gornjih  darov, žrebanja in p rire
ditve 26.12. je  sklad za sestrsko hišo poskočil na 
$11.000. Toda pika za številko ne pomeni zapika, 
moramo iti še dalje, še daleč! BOG DAJ, DA BI
V TEM LETU ZAČELI Z URESNIČEVANJEM  
NAČRTOV!

V’. V a le r ia n

MOHORSKK KN JIG E

V S y d n e y u  sm o jih  d o b ili še le  za  sv. T r i  K ra l je .  

D olgo  so ro m a le . Š tir i k n j ig e  za  3 d o la r je .  Z a  p o 

š tn in o  p r i lo ž i te  30 c e n to v !

OB PRVI OBLETNICI N JE N E  SMRTI

se sp e t sp o m n im o  vsem  lju b e

č.m. R O M A N E  T O P L A K  

U m rla 15. jan. 1968 v M elbournu 

“ D u ša  p a  n a j  r a j  u ž iv a  P
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NEW  SOUTH W ALES

A lb u ry . — Moram spet izreči svoje veselje nad 
tako rednim  prejem anjem  MISLI, č e  bi ne imeli 
tega listta , bi mi na deželi ostali brez vseh stikov 
s slovenstvom v A vstraliji in po svetu. K ar km alu 
bi utonili v tu jin i. Ko s ta  tu  spet Božič in novo 
leto , se mi še posebno dviga iz srca hvaležnost za 
ves tru d , ki ga p. urednik  polaga v delo za list, da 
nas vsak mesec tako redno z njim  razveseli, želim  
izreči vse priznan je in voščim mnogo zdravja in 
uspeha v novem letu. — Iv a n k a  Š tu d e n t .

M a rr ic k v ille . — V decem brski številki M ISLI 
je  bilo v rubrik i Z VSEH VETROV poročano, da se 
je  prav nekako tis ti čas mudil v Belgradu avstralski 
m inister za im igracijo g. Snedden. Kmalu potem, 
ko sem tisto  bral, je  bilo po rad iu  poročano, da 
naš m inister ni imel prim ernih uspehov p ri razgo
vorih z jugoslovanskim i oblastmi. Jugoslovanske 
oblasti hočejo im eti za svoje državljane bolniško 
zavarovanje, toda p rav  v te j zadevi A vstralija  m a
lo ali težko kaj nudi. Bolniško zavarovanje v smislu 
jugoslovanske ustave sploh tu  ne obstaja. K ar se 
pa tiče socialnega zavarovanja, vzemimo brezpo
selnost, nezm ožnost za delo in še kaj takega, je  
pa samo s črnilom  zaznam ovana točka v knjigah 
avstralske ustave. Toda upanje je , pravijo , da bo 
prišlo do nekakega sporazum a, ki bo zadovoljil obe 
vladi. Končno bodo m enda vendar lahko p rihaja li v 
A vstralijo  iz Jugoslavije tis ti, ki se želijo tu  n as ta 
niti začasno ali za stalno. — P e te r  B iz ja n .

M o lo n g . —  P rav lepo se zahvalim  za tako re 
dno pošiljanje lis ta  M ISLI. Rad ga prebiram  
vsak mesec, ko pride. K orist imam od n jega zlasti 
v tro jnem  pogledu, k ra jša  mi čas, vzbuja spomine 
na domovino in pomaga, da ne pozabim m aterine
ga jezika, ko nisem med Slovenci. Želim listu  še 
mnogo le t življenja, p. uredniku veliko zdrav ja 
in blagoslova v novem letu 1969. P rav  tako naj 
prejm ejo  m oja iskrena voščila vsi rojaki po širni 
A vstraliji. P e te r  B i ia l .

C o n c o rd . — Po tr ik ra t na teden  te lefon iram  
p. uredniku, koliko čestitk  je že prišlo n a  moj n a
slov za podanašnjeno Slovansko himno. Vselej me 
zelo na k ratko  odpravi: Nobene od n ikoder! Da se

mi to  za malo zdi, boste že verje li! A l’ pa če ne, 
prav m ar mi je! Jaz  pa le vem, da nobeden od 
vas ne zna kaj boljšega. Zdi se mi, da tudi kaj 
slabšega ne. Danes pa eno za šalo, napol pa zares. 
Sem jo bral v Catholic Weekly. Judovski duhovnik 
je rekel obiskovalcu: T ja skozi ono steklo poglej. 
Bilo je okno. Kaj vidiš n a  oni stran i?  L judje drvi
jo  skupaj, ne vem, kaj hočejo. Dobro, zdaj pa po
glej skozi to s tek lo ! Bilo je  ogledalo. K aj pa zdaj 
vidiš? Samo sebe vidim. Tako je , vidiš. Če je  steklo 
čisto, vidiš ljudi. K akor h itro  je  pomazano z sre
brom, že ne vidiš drugega kot samega sebe. — 
P e p e  M e tu lj .

V IC T O R IA

T a lla ro o k . — Zadnjič sem pisala, da upam  na
kakšno nagrado v šoli na koncu leta. Vesela sem, 
da se mi je  upan je izpolnilo in tru d  izplačal. Do
segla sem prvo m esto v  našem  razredu. Sestra 
Cvetka je  pa isto dosegla v svoji šoli. Po novem 
letu začne hoditi v šolo tudi sestrica E rika. Mama 
jo je  vpisala že pred tedni. Zelo je  vesela, da bo 
mogla začeti hoditi v šolo, ko že zdaj tako rad a  piše 
in riše. Prosim, pošljite še eno knjigo o škofu B a
ragu , Shepperd of the W ilderness, da jo bo Cvetka 
podarila svoji učiteljici. Lep pozdrav. —  E liz a -  
b e tk a  M a r t in .

D ra g a  F l iz a b e tk a :  Vidiš, čeprav ti  pišeš z a
Kotiček, te  moram k a r  med “velike” uv rstiti, ko 
drugih dopisov za Kotiček nimam. Ne vem, zakaj 
ni mogoče otrok p rip rav iti do tega, da bi pisali. 
Vsi po v rsti im ajo sedem polnih košev samih iz
govorov. Ti si pa še ostala zvesta in  tud i zelo lepo
napišeš. P rav  iz srca čestitam  tebi in Cvetki na
krasn ih  uspehih v šoli in  na zasluženih n ag ra 
dah. Gotovo bo tudi E rik a  tako dobra šolarka. 
Ja z  bi n a jra jš i imel vedno s seboj tebe in Cvetko, 
da bi vaju  pokazal tis tim  slovenskim staršem , ki 
pravijo , da nočejo učiti otrok po slovensko, ker
bi potem v angleški šoli ne mogli n a p r e j . . .  Ti in 
Cvetka sta  dokaz, da to p rav  nič ne drži. P a  so 
še drugi tak i in take, na prim er Uršičeve tr i  v 
St. A lbansu, samo nekoliko polenile so se, se mi

28 Misli, January, 1969



Z(li, ko k a r nič več ne pišejo. No, upajmo, da se 
bodo spet kaj oglasile. P a  še K ranjčeva Anica v 
Blacktownu in, in _  še kdo. —  U R .

G e e lo n g . — D ragi p. u rednik : —  Oglašamo se
Vam iz Geelonga. Končno smo se mogli preseliti 
sem iz N angw arry ja in sedaj nam  gre  nekaj bolje. 
Naše težave v S.A. ste poznali in ste nam  več le t 
Pošiljali M ISLI, čeprav nismo poravnavali naroč
nine. P rav  rad i smo jih  dobivali in imeli n a  tihem  
namen, da bomo nekoč vse poravnali. Zdaj je  p ri
šel tisti čas, pošiljam o Vam vse za nazaj, za leto 
1969 pa tudi nekaj za SKLAD. Bogu smo hvaležni 
za boljše zdravje, Vam pa za po trp ljen je. P rav  le- 
Po Vas pozdravljam o in tud i vse druge ro jake po 
A vstraliji, posebno naše osebne znance. —  A n to n  
Iskra z družino.

G eelo n g . — Ko sem v Matici pokojnih v no
vembrski številki našel med drugim i ime E dvarda 

ungerčarja, sem ravno imel pred  seboj B alanti
čevo pesem: SEN O VRNITVI. Zazdelo se mi je , 

akor da je  pesem nare jen a  prav  za našega ro jaka 
dvarda. Pošiljam jo uredništvu M ISLI in prosim  

njen  ponatis. Ostati pa želim neim enovan, naj
0 samo podpis — P r i j a t e l j .

SEN O VR NITVI

France Balantič

K o boš, tujina, vso m i kri izpila, 
ko neizgovorjena bo beseda 
Prišla kot ogenj m i na usta bleda, 
bo davna želja domu se vrnila.

AJa srce dal prsti bom kot zdravila, 
sprejel me vase bo pozdrav soseda, 
spoznala na planini me bo čreda 
tn v duši bo zaplala nova sila.

Okusil spet bom sok planinskih trav, 
spomini nanj skelijo kakor rane, 
ki jih zastrupil dolgih cest je  prah.

Domači kraj, kako m i spet boš drag! 
Kako bom ljubil gore razkopane, 
dokler ne bom  nad njimi t ih  zaspal.

QUEENSLAND

B rin b a n e . —  L jud je  smo zelo različni, imamo 
pa tudi dosti enakega na sebi. E na taka skupna 
naša lastnost je  gotovo ta , da rad i pozabimo. Dos
tik ra t je  lastnost koristna, na prim er, če pozabimo, 
da smo s kom skregani. D ostikrat pa tu d i ni, na 
prim er, če pozabimo, kako lepo je bilo, ko smo ime
li med seboj slovenskega škofa dr. Janeza Jenka, 
še  bolj škoda bi pa bilo, če bi pozabili njegove lepe 
nauke in sklepe, ki smo jih  naprav ljali ob poslu
šan ju  njegovih besed. Jaz mislim, da bi m orali mi 
v B risbanu nekaj ustanoviti v spomin n a  škofov 
obisk. Po mojem m nenju bi bilo jako lepo, če bi 
ustanovili lastno pevsko društvo. Saj nam  je go
tovo še vsem v spominu, kako lepo je  donela slo
venska pesem ob slovesnostih v zvezi s škofovim 
obiskom. Poznam tu  med nam i veliko rojakov, ki 
im ajo lep dar za petje . K aj pravi na to  naš zvesti 
vodja cerkvenega petja , S taneje Sivec;? Jaz  mislim, 
da bi pevsko društvo prineslo mnogo več življenja 
med ro jake, društvu Planinka pa dobiček. — A n a
Č a rm a n .

T A S M A N IA

S a v a g e  R iv e r :  —  V sak mesec težko čakam, da 
pride osem najsti dan. N a tis ti dan navadno dobim 
M ISLI. Potem  ne grem  prej spat, dokler n e  p re
berem  lista  do k raja . Težko je  povedati, ka j se 
pravi b iti edini Slovenei v nekem  k ra ju , ki je  daleč 
od sveta. Zato mi je  lis t M ISLI dragocena vez vsaj 
z m aterin im  jezikom, če že ro jakov ne dobim z 
njim . K er je  leto spet p ro ti koncu, h itim  z naroč
nino za prihodnje leto , da M ISLI nikakor ne bodo 
pozabile nam e. Lep pozdrav vsem rojakom ! —  Ivan  
G olob .

K D O  B O  P O V E D A L ?

F r a n c  M lin a r , ki je  nekoč živel v Mt. Isa, Q ld., 
im a v M elbournu darilo od hčerke. Oglasi n a j se 
n a  naslov: T o n e  B o g o v ič , 13 V alerie S t., Kew E ast, 
Vic. 3102.

J a n e z  V ovk, verje tno  zobozdravnik, je  odšel v 
A vstralijo  le ta  1957. Doma je  m enda z Bleda. Po
znala sva se v Celovcu. D rugi, ki sem bil z n jim  
skupaj v Essenu, je  A lo jz  R isa , odšel v Avstralijo 
1959. Vesel bom, če se mi oglasita n a  naslov: 
A lo jz  G o m in šek , 48/2 Dudley St., Pagewood, NSW 
2035.
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NASTANEK IN RAZVOJ SLOVENSKEGA OKTETA

Posslal v objavo Janez Škraba, Vic.

DANES ŽE SVETOVNO ZNANI Slovenski ok
te t  je  nastal pred 17 leti. Pobuda je  prišla iz iz
seljenstva in sicer od Slovencev v Združenih d rža
vah Amerike. Želeli so si domačih pevcev, ki naj 
bi p rihaja li iz domovine in peli izseljencem  narod
ne in druge pesmi. S pesmijo n a j bi med izseljenci 
gojili ljubezen do domovine in zlasti m ladem u rodu 
slovenskih izseljencev kazali lepoto slovenske pes
mi, pa tud i A m erikance opozorili na to, da sloven
ski človek p rihaja  m ednje iz ku ltu rne dežele.

Domovina je  začela misliti na to, da bi izsel
jencem  ustregla. V domovinskem tisku izpred le ta  
dni sem zasledil pripovedovanje enega člana Slo
venskega okteta, R ibničana Toneta Kozlevčarja, 
v katerem  opisuje nastanek okteta in njegov raz
voj. Zdi se mi zanimiva stvar in sem prepričan, 
da bodo vsi bralci MISLI rad i dobili pred oči ta  
zgodovinski prikaz. Zato od tu  napre j, prepuščam  
besedo om enjem u Tonetu K ozlevčarju.

Z a č e te k

V septem bru le ta  1951 je  načelnica za k u ltu 
ro Zorka Peršičeva v Slovenski filharm oniji skli
cala avdicijo. Komisija, ki so jo  sestavljali Zorka 
Peršičeva, d irigenti Rado Simoniti, Radovan Go
bec, dr. Valens Vodušek te r  p ian istka D ana H uba

dova, ni imela lahkega dela. Izmed tridesetih  pev
cev, od katerih  je  bilo med njim i že precej p ri
znanih imen, so hoteli izb ra ti res najboljše. Vsa
kega so preizkusili najprej posamezno, potem  po 
dva skupaj in nazadnje še v te rce tu  in kvarte tu . 
Kom isija je  od približno tridesetih  pevcev izbrala 
osem, in sicer: za prva teno rista  Janeza Lipuščka 
in G ašperja Derm oto, za d ruga tenorista  Boža Gro
šlja  in M arija Kogoja, bariton ista  Toneta Kozlev
ča rja  in Rom ana Petrovčiča te r  basista Toneta 
P etrovčiča in A rtu rja  Šulca. V te j zasedbi je  po 
dvorani Filharm onije prvič zadonela pesem novo
ro jenega Slovenskega okteta. F an tje  so pesem Pri 
fa rn i cerkvici zapeli tako odlično in doživeto, da 
so jih  kom isija in vsi ostali pevci, ki niso prišli v 
izbor, nagradili z dolgotrajnim  ploskanjem.

R a z o č a ra n je

Toda tedaj se je  šele začelo pravo, trdo  delo. 
Z veseljem  so štud ira li program , k a jti v n a jk ra j
šem času bi m orali potovati med ro jake v Združene 
države Amerike.

In prišlo je  prvo razočaran je : le ta  1952, ko je  
bilo že vse pripravljeno, da odpotujejo čez lužo, 
jim  am eriška vlada ni hotela dati vstopnih viz, če
prav so jim  iz ZDA sporočili, da je za koncert vse
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Pripravljeno. K oncertne dvorane so bile razproda- 
ne m šele čez dolgih deset le t so prvič stopili pred 
ameriško občinstvo. V New Yorku je  v dvorani 
Townhall pred nabito dvorano prvič zadonela slo
venska pesem in k ritik  največjega am eriškega čas- 
nika H erald Tribune je  zapisal: “To so žive jugo 
slovanske orgle!”

Potem  jih  je  pot vodila od New Y orka, San 
Francisca, Chicaga, Clevelanda do T oronta v Ka
nadi. Našim rojakom  se je  izpolnila davna želja, 
mednje so prišli pevci, ki so jim  prinesli košček 
slovenske zemlje in še več: bili so ponosni pred 
domačini Am eričani, saj so bili tudi ti navdušeni
nad naso pesmijo in so jo  tem u prim erno tu d i na
gradili. Med tem  časom pa so obredli tud i vse ev
ropske države in povsod želi uspeh za uspehom.

P o m la d ite v  o k te ta

S sm rtjo  basista A rtu rja  Šulca in zaradi bolez- 
ni bratov Petrovčičev se je  ok te t znašel v ne pre- 
yec zavidljivi situaciji. Toda ne za dolgo. Volja in 
zeWa, da ok te t še napre j tako kvalitetno goji slo
vensko in jugoslovansko pesem, je  km alu zabrisala 
vrzeli. M esta nekdanjih  pevcev so izpopolnili basi- 
s a D ragiša Ognjanovič in prof. M arjan Š tefan 

čič te r  bariton ist prof. A ndrej š tru k e lj.
Toda nedelgo zatem  je  vso slovensko javnost 

p re tresla  še d ruga nesreča. P red  drugim  odhodom 
v ZDA je  prem inil operni pevec Janez Lipušček, 
nepozabni tenorist, ki je z glasom navdušil vsake
ga še tako zahtevnega poslušalca zborovskega p e t
ja . Z n jim  je  oktet izgubil pevca izredne kvali
tete.

Vodstvo ok te ta  se je  tako neposredno pred 
tu rnejo  znašlo pred težko nalogo: k je  dobiti tako 
kvalitetnega tenorista!? In prav  tedaj se je  na sre
čo vrnil iz tu jine  prvak ljub ljanske opere Rudolf 
F ranci. Rade volje je pristal, da zapoje v oktetu 
in tako reši drugo am eriško tu rnejo . N a po t pa so 
vzeli s seboj tud i m ladega teno rista  D anila Čade
ža, ki se je  že po prvih nastopih  prilagodil p e tju  
ostalih.

V endar ok te t še ni dobil dokončne podobe. 
Prvim dvem pom laditvam  je  pred dobrim  pol le
tom  sledila še tre tja . Tako zdaj v n jem  nastopajo : 
prva tenorista  Jože Kores in Danilo Čadež, d ruga 
tenorista  P e te r Ambrož in Božo Grošelj, basista 
M arjan Š tefančič in P e te r Čere te r  bariton ista  To
ne Kozlevčar in profesor Andrej Š trukelj, njihov 
um etniški vodja pa je  dr. Valens Vodušek.

B o še

I I t I I H  I I ♦ < ♦ ♦ ♦ !  H  t  t  t ) H  I ,

PHOTO STUDIO

V A R D A R
108 Gertrude Street

F itz ro jr , M e lb o u rn e , V ic.
(Blizu je  E'xhibition Building)

®e priporoča rojakom  za naročanje 
fo to g ra fij vseh vrst.

Nevestam  posojam o brezplačno 
nove poročne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1. 
in od 3. do 6. ure pop.

Ob so b o ta h  in  n e d e l ja h  od  9.-7.

.. dogovorite se za čas preko telefona: 
41-5978. Izven ur: 44-6733

L a s tn ik :  P. N IK O L IC H

I . . ........

Mlsh, January, 1969 31



SLOVENSKI KROJAČ" GLAVNI AGENT ZA FIRMO “PUTNIK" ;•

OLYMPIC EXPRESS
110 A Bathurst St., Sydney, 2000 

Tel: 61-7121 ali 26-2191

PODRUŽNICA:

253 Elizabeth St., Sydney 
Tel: 26-1134

★ Urejuje rezervacije za potovanje po 
morju in zraku

★ Nudi možnost dolgoročnega odplače
vanja na nizek depozit

*  Izpolnuje obrazce za sklepanje zako
na, razne prošnje in tako dalje.

*  Ima na ponudbo zastopnika, ki vas 
lahko obišče in vam pomaga v raznih pro
blemih.

OBRAČAJTE SE NA NASI

g

i  
i

H A I R D R E S S I N G  S A L O N

M I R A ) )

8
iv
i

25 Dal« Street, Fairfield, N.S.W.

se priporoča rojakinjam v Fairfieldu in oko-
'J .» 'i
’.J lici za pričeske, ondulacije, kodranje, bar- J
U
5  vanje in nego las.

1>3
v  Poleg rednih deiovnih ur, je  salon od- S 
^ v [+] 
>♦< prt tudi v četrtek zvečer in soboto ves dan. *♦*
v
i
sv
Sva

Cene zmerne: “Special permanent” samo

$ 3.50 *

Telefon 72-6392. Mira Radič.

32

MARTIN
JANŽEKOVIČ

IZDELUJEM OBLEKE 
VSEH VRST: poročne,
športne itd. N atančno po 
vaši želji. Velika izbira 
angleškega blaga. P roda
ja  raznih  tekstiln ih  po
trebščin.

125 K IN G  S T ., 
N E W T O W N , S Y D N E Y  

K lič i te  čez  d a n  a li  
z v e č e r :  51-6513
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S L O V E N S K I  M I Z A R

JANEZ GODINA
28 Taylor Rd., Albion P ark , NSW  2527

T E L .: A lb io n  P a rk  209

se priporoča za vsa m izarska in tesarska 
dela p ri g radn ji novih hiš. Tudi oskrbi po
pravila p ri s ta rih  hišah.

Cene zares nizke. Vsa dela garan tirana .
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>!

;♦]
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%

* ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  +> 

“ O X F O R D H O T E L ”

v.

”  vogal Crown&Corrimal Sts., WOLLONGONG 
Vodstvo nedavno prevzela ro jak in ja

• •

g o sp a  J A Z B E C

Obedi in večerje po slovenskem okusu 

in  receptih .

Zelo prim erno za samce, le p rid ite!

P rosto rna dvorana za gostije ob porokah, 
J  krstih , obletnicah in tako naprej. Sprejm e
• • 120 oseb.

Misli, January, 1969



S L O V E N S K E  P L O Š Č E  
K N JIG E  _  S L O V A R JI —  M U Z IK A L N I 

IN Š T R U M E N T I

H u  N I V E R S A L š
*'• v

!  RECORD CO. |
♦,* ♦> 
**

205 G e r t ru d e  St., F itz ro y , VIC. 3065

j; ^ram  88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13. !{ 
♦ ♦ ♦,« 
••• d ^ ataloge in naročbe pošiljam o s pošto *•; 
:• P°SL U ŠA JT E  NAŠO RADIJSKO EM ISIJO S  
j.j °b ponedeljkih 9.07 zvečer na 3 XY — Mel- £  
!•: bourne, val 1420. }':
}♦ *,♦ 

** **’• «*• t‘!M? • * ♦ . * » •  M • u«M**♦ »«* •  **  * •  *♦ *♦ •  ♦ ♦ • • • •»  4 « t

:• ' >: >; > ; > ;  >; >; >; > ; » ,

STANISLAV FRANK
74 R o sev v a te r T e r ra c e ,  O tto w a y , S.A. 5013 

LICENSED LAND AGENT; 

Posreduje pri nakupu in prodaji zemljišč
.. in hiš.
J  DARILNE POŠILJKE v Jugoslavijo

Posreduje.
>; SERVICE ZA L IS T IN E : napravi vam

razne dokum ente pooblastila, testam ente itd. 
ij v ROJAKI! S polnim zaupanjem  se obra
bi caJ*-e na nas v teh  zadevah!
J  T el. 42777 T e l. 42777

t
t
t P O D J E T J E  Z A  P O H IŠ T V O , C A N B E R R A

t J A N E Z  T A D I N A
t  9 C o llins S t r e e t ,  Q u e n b e y a n , N .S .W . 2620

i * ii^uroca se rojaKom za naročila za vsa-
i  ovrstno pohištvo v dnevnih sobah, spalnicah, 

kuhin jah  in  podobno.

P h o n e s :  Q b n . 1102. 
A f te r  H o u rs : C an b . 49 8162

::
n
:j

\V T 0K L E P A R S K 0 PODJETJE I
IV A N  Ž IŽE K

“GRANVELLE 

SMASH REPAIR”

10 Rawson Rd.
G u ild fo rd , N .S .W .
Tel. 632-4433

Delo opravi v sporazum u z zavarovalnico 
ali po osebnem dogovoru s stranko.

P o n o č i in  p o d n e v i “ T o w in g  Serv ice*’ 

Iz u č e n i  a v to k le p a r j i  lah k o  d o b ijo  d e lo
T e l .:  632-4433 —  632-0349
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BOŽIČNA KRIŽANKA REŠENA 
V o d o ra v n o : M aribor, Ares, lan, rek, roke, ko

ledar, dres, -oko, dan, Mali, dnevnik.
N a v p ič n o ; Malokdo, ara , Ren, is, oseka, rod, 

Kersnik, res, orkan, Leo, dan, ali, MV.
R e š ite v  p o s la l:  N iti Eden.

S L O V E N S K A  M E S N IC A  ZA 

W O L L O N G O N G  IT D .

TONE IN 

REINHILD OBERMAN

♦
t

4- I
* Priporoča se rojakom za naročila za vsa- 1

nicah, f

20 L ag o o n  S t., B a r ra c k  P o in t , N S W . ;*

J  Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne
*: izdelke: k ran jske klobase, ogrske salam e, >: 
>; slanino, sveže in prekajeno meso, šunke itd. :«; 
*• Vse po najboljšem  okusu in najn ižjih  cenah. * 
>; >! 
!J  R a zu m em o  vse  je z ik e  o k o lišk ih  l ju d i .  J
J  O b išč ite  n a s  in  o p o z o r ite  n a  n a s  v se  sv o je  * 
>; p r i ja t e l je !  •



TURISTIČNA AGENCIJA
245 G e r t ru d e  S t. ,  F i tz ro y ,  V ic. 3065 —  L a s tn ik :  P A U L  N IK O L IČ U

Priporočam o se za potovanja v Slovenijo po n a j nižjih cenah. U reju jem o vse potniške zadeve: 
potne liste, vize in druge dokumente.
P r ip ra v lja m o  z a  p r ih o d n je  le to  sk u p in sk a  p o to v a n ja  v Slov. .-•ijo in  d r u g e  k r a je  v Ju g o s la v iji

Pišite , te le fo n ira jte  
ali prid ite  osebno.

P riporočite nas svo
jim  prija teljem .

Ako živite daleč od 
nas, vam vse uredim o 
po pošti.

P  U T  N  I  K ima 
zvezo z vsemi k ra ji v  
Jugoslaviji.

P  U  T  N  I  K je  
edina sam ostojna 
agencija v Avstraliji.

O d p r to  im a m o  v sak  
d a n  od 9. d o p . d o  6. 
p o p . O b s o b o ta h  od 9. 
d o  12, ob  n e d e l ja h  od  
10. d o p . do  2. pop .

U R A D N IK I:  M r. P .  N ik o lic h , M rs . K . E rm a n , Inform acije po tlefonu 419-1584.
M iss L . K o re n , M r. R . M a n e v sk i. Po urah  415-978 ali 44-6733.
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NAJCENEJSE POTOVANJE
Z lad jo : MELBOURNE — GENOVA

(izven sezone) $ 350.00 
Z le talom : skupine AVSTRALIJA — RIM 

—  AVSTRALIJA $ 781.00 
Z letalom : skupine AVSTRALIJA —

LJU BLJA N A  —  AVSTRALIJA $ 798.90

S R L D I A P R IL A  1969

p o le t  o ko li s v e ta  p re k o  A m e rik e  od $  783 
n a p r e j

Videli bomo: W ellington — Tahiti — 
Balboa-Cristobal (Panam a) — NEW  YORK
— Southam pton — R otterdam  — Bremenha- 
ven — London — Belgijo — Luxem burg — 

Italijo  — Švico — A vstrijo  — Nemčijo — 
Francijo .
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Za podrobne in form acije  in t iskovina:
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POTNIŠKO PODJETJE

330 L ittle Collins S tree t (vogal E lizabeth St., 

M elbourne 3000. Telefon: 63-4001 & 63-4002


